
_ _ _ _ _ - — li I L 
ST. 77. HO. 77. CLEVELAND, O. TOREK, «4. SEPTEMBRA 191a. LETNIK V. 

— »I — r ' ' — — 

Mestne novice. 
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Pet oboroženih roparjev je na-
padlo blagajnika Star Ba-

king Co. pred Lake 
Shore banko v so-

boto zvečer. 

$800 UKRADENIH. 

— P e t roparjev je napadlo v 
soboto zvečer Jakoba Satinka 
od Star Baking Co. v trenutku 
ko je ihotel stopiti v bake Sho-
re banko na 55. cesti in St. 
Clair ave. Eden ga je pobil na 
tja, drugi mu je zagnal v obraz 
neke rezke tekočine, tretji pa 
mu je vzel $800, ki jih je imel 
pri setoi. Policija j^ prišla pol 
ure pozneje na lice mesta in 
začela loviti tatove. Star Ba-
king Co. je že večkrat na ta 

(način zgubila denar, ko so nje-
ni uslužbenci nosili dnevne pre-
jemke na Lake Shore banko. 
Vselej so roparji odnesli kakih 
$500. 

V. soboto zvečer je šel Sa-
tink z dvema zavojema denarja 
na banko. V enem je imel $800, 
v drugem kakih $600. Kakih 
5 0 korakov od banke pri svitu 
luči, mu je zagnal eden ropar-
jev amonijo v obraz, a štirje 
so padli po njem in začeli ob-
delovati s palicami. Po dovr-
šenem ropu so pobegnili proti 
ti jezeru po Marquette Rd. 

— V soboto je prišel v Cle-
veland guverner Johnson, ki 
je kandidat za podpredsednika 
napredne stranke. V Grays 
Armory je govoril in nad 7 0 0 0 
ljudij se je zbralo, da ga po-

^ ^ ^ nedeljo so zopet igrali 
* baseball dtustvi Edinost in t. 

M. Božje. Zmagali so igralci 
dr. Edinost, ki so napravili 
osem točk, dr. Ž. M. B. pa 
4 točke. 

— P r o d a j o Lunder - Adamič 
cigar je prevzel S. Shulist, 
5811 St. Clair ave, a Mrs. Ter-
bežnik še vedno izdeluje omen-
jene cigare. 

— D r u š t v o Edinost priredi v 
nedeljo, 13 . oktobra f P. Ko-
gojevi dvorani veselico. 

— A u g u s t Haffne je dobil od 
guvernerja Harmona dovoljen-
je in licenco, da opravlja posle 
kot javni notar. 

•—Ciril Metodova podružnica 
st. 24. priredi v torek. 31. dec. 
v Knausovi dvorani na Silve-
strov večer veselico v slovo 
starega leta in v počast novega 
leta. 

—16 društev se je priglasilo 
za veselico in blagoslovljenje 
zastave, ki se vrši v nedeljo, 
29. sept. od strani društva Srca 
Marije. Društvo se je skrbno 
pripravilo za to slavnost, po-
sebno še, ker praznujejo letos 
svojo petnajstletnico. Razvitje 
zastave se vrši popoldne ob 2. 
uri, zvečer je pa veselica v 
Knatisovi dvorani. Rojaki so 
uljudno vabljeni. 

—•Kongresman Bulkley se je 
povrni'1 iz Paname. Povedal je 
da je življenje tam polovico 
bolj poceni kot v Clevelandu, 
pa vendar dobivajo ljudje tudi 
tam doli večinoma meso iz 
Chicage. Meso,*ki stane v Cle-
velandu 50c, bi veljalo v Pa-
nami 25 centov. Kdo torej me-
so draži? 

— K e r je bil uradno za mrtve 
ga vpisan, John Dennerle ne 
more sedaj dobiti $1000. 
katere rou je zapustila njegova 
mati pred' fi leti, ko je umrla. 
Dennerla ni bih) dvajset let v 
Cleveland, radi česar so ga 
proglasili za "mrtvega, $1000 
pa izročili njegovi sestri. ,Pa 

uboge jtidovske otroke priredi-
ti poseben prostor, ker bi ime-
li čez dan zabavo in telesne 
vaje. Komaj je besede izgo-
voril, je že deževal denar od 
vseh stranij skupaj, in v pol 
ure je ležalo pred rabincem' 
$25.000 gotovega denarja. j 

—John Hering je umrl leta 
1899 v Clevelandu in zapustil 
svojim dedičem $44.000. Advo-
kati so vložili tožbo proti te-
stamentu?, in tožba je bila re-( 

šena šele v soboto popoldne.' 
Ostalo je še $1100. Vsak dedič 
je dobil $260.00. Vse drugo so1 

j>a advokati pobasali v svoje 
žepe. 

—Polsko narodno podporno 
društvo je imelo v nedeljo dru-
štveno sejo na 2 0 4 1 Hamilton 
ave. Ladwir Lotofski je pobiral 
od društvenikov denar. V dvo-
rano pride tudi Ivana De-lkosi 
in pravi, da bi rada plačala. 
Lotofski prime za rezit, da 
podpiše, ko naenkrat potegne 
žena na dan steklenico za mle-
ko, v kateri je pa bila ne4ca 
ostra tekočina in vrže vse sku-
paj Lotofskemu v obraz. Vse 
se je zgodilo tako hitro, da 
drugi navzoči člani niso mogli 
dejanje preprečiti. Lotofskega 
so odpeljali v bolnišnico. Osle-
pel je na levo oko in tudi de-
sno oko bo 2avedno slabo. 

Ivana Delkoski je zalezovala 
Lotofskega in se mu usilj*evala 
naj jo vzame za žemo. Stara je 
4 0 let .in udova, Lotovski je pa 
star 25 let. Lotofski ni maral 
za njo, in to je udovo tako 
razjezilo, da se je nad njim 
maščevala. Policija jo je odve-
dla v zapore. 

—4AngJeški časopisi zadnje 
čase silno kritizirajo clevelamd-
ske sodnikeL da premalo dtela-
fo . Poslali so ža sodniki repor-
terje, da opazujejo vsak njih 
korak in minuto, kje se mu-
dijo. T o je pa sodnika Vicke-
rya v soboto tako razjezilo, da 
je dal vse reporterje pometati 
iz sodnje dvorane. 

-—Mesto Cleveland bo kmalu 
prišlo do meje, ko si ne bo 
moglo več sposoditi denarja. 
Danes je dolžno že $38.000.000 
Na»jvišja svota, za katero se 
Cleveland lahko zadolži je 7 5 
milijonov. Zadnji teden so pro-
dali za 4'va milijona mestnih 
bondov. 

—Harry D. Thomas, cleve-
lamdski organizator delavske 
unije, bo kmalu ustanovil po-
sebno .unijo za dekle in strež-
nice. Tudi te zahtevajo večje 
plač^, in ker jih drugače dobiti 
ne morejo, kot s pomočjo uni-
je, se bodejo združile. 

—»Slovenski politični klub za-
čne kmalu z živahnim delom 
za jesenske volitve. Letos ima-
mo velik politični kaos in mar-
sikateremu 'bo teško vedeti, ko-
ga naj voli. Kandidatov za 
predsednika imamo na izbeno, 
vsak oblju-buje zlate hribe in 
doline volivcem. Treba se je 
prepričati o osebnosti, pošteno 
sti in resni volji vsakega pre-
dno se voli. Poleg tega pa vo-
limo letos tudi guvernerja dr-
žave Ohio, razne državne ura-
dnike. Mestmih uradnikov se le-
tos ne bo volilo. Koga naj ro-
jaki volijo za člane državne 
zbornice v Columbusu, to po-
vemo pozneje. Treba je nam-
reč voliti samo take može, ki 
bodejo podpirali novo ustavo, 
ki je bila voljena 3. septembra. 
Ce pridejo nasprotniki v dr-
žavno zbornico, tedaj bodejo 
znali sukati, stvar tako, da pro-
pade vsa korist nove ustave. 
Poleg dramktike,, ki jo bode-
mo gojili to sezono, bo treba 
vso skrb posvečati tudi. politiki, j 
Dramatika, namreč resna in? 
dobra dH^rtiatika izobražuje 
človeka duševno, politika pa 
mu razširi obzorje in mu da 
predpojme za samostalnost in 
veljavo med Človeško družbo. 
Politični klub bo skušal dobiti 
demokratične, republikanske, 
socialist jene in napredne, go-

Konvencija S.N.P.J. 
u 

Nadaljevanje iz druge strani. 
1 1 
I Ta je odgovoril, da ima gl. 
od«bor važne vzroke, da se ji je 
zabranil vstop. Sestra del. Ru- ( 

čigaj vpraša zakaj se gospej 
Grilc ni dovolil zagovor. Misli, 
da je bila kot dolgoletna prej-1 
šnja članica S. N. P. J. vsaj 

! toliko vredna, da se ji naznani 
zakaj ni sprejeta in bi se ji bila 

' dala prilika zagovarjati. Nato 
'ugovarja br. Potokar pismenim 
izjvajanjim gospe Grilc. Sestra 
Skubic predlaga naj se gospo 
Grilcevo sprejme nazaj v Jed-
noto. Del. Puc stavi predlog 
naj se pisma gospe Grilčeve 
enostavno zavrže. Del. Zugelj 
stavi posredovalni predlog, da 
naj se gospa Grilcevo sprejme 
v Jednoto, ako vspešno presto-
ji ponovno zdravniško preis-
kavo. Del. Podboj stavi pred-
log, cla se debata zaključi. Spre-
jeto. Posredovalni predlog del. 
Zugelj a sprejet. Br. Potokar 
zahteva, da se mu izroči dele 
pisma gospe Grilceve, ki se ti-, 
čejo nj<;ga. Na predlog del. 
Terana se njegovi zahtevi ugo- t 

di. 1 
Za dr. "Ilirija'*, štev. 3 8 po-, 

roča del. Radovan naprej o za-
devi bolnega člana Kučljarja, 
0 kateri je poročal, že pri do-
poldanski seji, kdaj se je bo-
lezen začela nihče ne ve. Pri 
jednoti je že 4—-5 let. 

Del. Kovča meni. da je član 
že s to boleznijo prišel v jed-
noto. V debate posežejo še 
bratje Zupančič. Podboj, Zalo-
kar. 

Del, Lesjak predlaga naj se 
mu nakaže podpora za sedaj. 
Sprejeto. 

Za dr. "Narodni Vitezi" št 
3 9 poroča .del. Antončič, da dr-
dobro napreduje. 

Za dr. "Slovenija" št. 4 1 po-
roča del. Perko, da je dnuštvo 
v dobrem stanju. 

Za dr. št. 42, ki nima dele-
gata poroča gl. tajnik, da ima 
dolga $ 1 8 . 7 5 . Priporoča, da bi 
se društvu dolg odpustil. V de-
bata poseže del. Panian, nakar 
predlaga del. Lavrič, da se dru-
štvu dolg opusti. Sprejeto. 

Za dr. Aurora, 4 3 , poroča' 
del. Zurner radi bolnega brata 
Maverja, ki za sedtem dni ni 
dobil podpore. Br. gl tajnik 
pojasnjuje. Del. Teran stavi 
pred-log, da se bratu Maverju 
izplača podpora v znesku $8. 
Sprejeto. 

Za dr. Danica, 4 4 poroča 
del. Podboj glede brata Pavlo-
vica. Na predlog del. Železni-
karja se br. Pavlovicu dovoli 
svoto $ 2 5 0 kot pokritje agita-
cijskih stroškov. T a svota se 
vzame iz dohodkov "Glasila. 
Sprejeto. 

Za dr. Illinois, 4 7 poroča del. 
Lah, da je v povoljnem stanju. j 

Za dr. Triglav, 4 8 se nahaja 
v najboljšem stanju. 

Za. dr. št. 4 9 poroča br. Čer-
ne o članici Mary Ban, ki se 
pritožuje, da ni prejela podpo^ 
re za čas poroda, češ, da je bi-
la v blagoslovljenem stanu, ko 
je vstopila v jednoto. Br. gl. 
tajni-k želi, da bi konvencija 
določila koliko mesecev mora 
biti članica pri društvu, da se 
tozadvna podpora izplača. 

Sestra Krištof predlaga, da 
se pod'pora odkloni, ako ni čla-
nica vsaj 8 mesecev pri dni-j 
štvu. Del. Lah predlaga, da se 
debata o tem zaključi. Sprejeto., 
Predlog sestre Krištof gre na 
glasovanje, ter je sprejet. 

Za dr. Skala, 50, del. Zu-
pančič glede nerednosti pri po-
šiljanju Glasila, kar je pa zdaj 

1 poravnano. 

Za dr. Narodni Dom, 51 po-
roča del. Rigler, da je društvo 
v dobrem stanju. 

Za dr. Zvezda, 52, poroča 
del. Demšar ni dobil bolniške' 
podpore, ker se je je glasila 
nakaznica po pomoti tajnika 
za en dan premalo, kot zateva-

Jjo pravila. Na predlog del. 
Breskvarja se sklene, da se 

• * 1 a nimf 111 mi 

Stric Sam plača. 
— I t 

Mornarski oddelek Zjedinjenih 
1 držav je oddal ratročil« za 
, topovske krogi je naj-

dražjim kompanijam. 
I _ _ _ 

"VARČNI** TAFT. 

Washington, 23. 'sept. Kako 
znajo ameriške kompanije iz-
rabljati Zjedinjene države, se 
je pokazalo danes, ko so se od-
prl« pogodbe za dobavo novih 
krogelj za topove na ladijah. 
Treba je bilo oddati naročilo 
za kaka dva milijoia dolarjev. 
Ponudbe so posla e angleške 
kakor tudi ameriki nske kom-
panije. Angleške kompanije so 
se zavezale izdelovati kroglje za 
C4 palčne topove j|o $ 3 9 5 ko-
mad, ameriška kombanija, Wa-
shington- Steel Ordinance Co. 
pa hoče imeti $490 za tako 
krogljo, Betlehem Steel Comp. 
$ 5 0 0 in Mid vale Steel Co. pa 
celo $ 5 2 5 . Kroglje* ki so. za 
1 2 palčne topove, l|i veljale na 
Angleškem pa $i8j , a ameri-j 
ške kompanije pa jih delajo po( 

$270. Razlika med frsemi ame-r 

riškimi in angleškimi cenami je' 
$343.000. 

Takoj ko so ameriški kom-
panisti zvedeli, da so angleške | 

ponudbe veliko cerlejše, so se 
zbrali v hotelu in posvetovali, | 
kaj naredijo. Konečno so skle-
nili. da pošljejo vojnemu taj-, 
niku ultimatum, v ikaterem s0| 
mii zagrozili, da ajmeriške fir-, 
me sploh ne bodejb več izde-
lovale nobenih projjektilov, če 
se sprejmejo angleške ponud-
be. Potem pa najj Zjedinjene 
države, gledajo^ M t - d a h i j a v 
s-lučaju vojske vojni materijal. 
Vojni tajnik je spoznal te ugo-
vore kot upravičene, in je vse 
izročil ameriškim firmam, da-
si pri tem Zjedinjene države 
zgubijo skoro pol milijona či-
stih dolarjev. No, pa vsaj so 
Zjedinjene države bogate, ka-
pitalisti od jeklenega trusta so 
pa silni siromaki. 

podpora izplača. 
Za dr. V Boj, 53 poroča del. 

Bluemel, da je vse v redu. 
Za dr. Jutranja Zora, 54, po-

roča del. Žleniberger, da je dr. 
vsled štrajka nazadovalo, sedaj 
upa, ko je štrajk končan, da se 
število članov podvoji, želi po-
jasnila glede posmrtnine za po-
kojnega br. Pivka. Gl. tajnik 
pojasnjuje. Na predlog brata 
Zevnika se debata zaključi. 

Za dr. Planinar, 5 7 , se prito-
žujej del. Kučar glede neke 
bolin.ške podpore, ker je bilo 
za $5 premalo nakazanega, to 
pa iz vzroka, ker je bila bol-
niška nakaznica prestara. 

' Del. Junko predlaga, da se 
o tem oziru postopa v smislu 
pravil. Sprejeto. 

Za dr. Zavednost, 5 9 poroča 
del. Golcfb. da je vse v redu*. 

I Za dr. Simon Gregorčič, 60, 
poroča del. Kovšča, da neka 
sedaj že umrla članica še ni 

^dobila bolniške podpore za en 
mesec. Na predlog br. Podboja 
se sklene, da se zaostala pod-
pora nakaže. 

Za dr. Sparta, št. 61, poroča 
del. Zadnik, da je društvo v 
povoljnem stanju, 

i (Predsednik Železnikar zaklju-
či sejo ob šesti uri zvečer. 

1 " 
• 

Ženske grozijo. 

Dublin. Irska, 22. sept. Za-
dnji teden so spustili iz tukaj-
šne ječe znano stifrageto Mary 
Leigh, ker ni hotela uživati no-

jbene hrane več. Bila je že pol 
mrtva. Toda takoj ko je bila 
zunaj, je navidez že ozdravela. 
Pisala je predsednici sufraget-
nega kluba, da gre drugi te-
den pred ječo in osvobodi dru-
ge jetnice. Slo se bo za živ-
i; . .1 .„, 

Dopisi. 
So. Chicago, 111. Cenjeno) 1 

uredništvo. Priloženo dobite 
$2.00 za Clev. Ameriko. Naz-
nanjam vam tudi, da smo 18.1 

sept. ustanovili nov politični 
klub, katerega smo imenovali: 
Slovensko-Ameriški neodvisni j 
politični Jtlub 18. varde, Chi-
cago, 111. Poslal bom večkrat1 

kak dopis in tudi kaj novih j 
naročnikov. Pozdrav vsem za-
vednim Slovencem v Ameriki. , 

Fr. Span, j 

Pueblo, Colo. Cenjeno ured. ! 

Danes, 18. sept. praznujemo v 1 

tukajšnjem mestu "Pueblo 
Day", kar je za tukajšnje pre- 1 

bivalce zelo korisitno. Ob tem : 

času imamo navadno tudi ' 
State Fair, kjer se vidijo raz- • 
novrstne stvari, in razni stav- 1 
[jalci dobijo lepe cene. Tukaj ' 
še precej dobro napredujemo. \ 
Slovenci imamo veliko podpor- 1 
nih društev, posebno dr. sv. 
Jožefa, ki je ustanovilo sedaj 1 

družabni klub. Dela se skoro ' 
s polno paro, da se lahko po-'j 

[hvalimo glede dela, pa dobro 
1 pa ni da bi sem kdo hodil de- 1 

ila iskat, ker so majhne plače, 
da se ravno preživljamo. No, ' 
seveda, včasih tudi malo p i v e j 
spijemo, da je ?a počitek in 

(podporo. Večkrat imamo do- ! 

bre zabave, slovensko zapoje- ! 

!mo in se veselimo. .Tudi "Son- : 

čni Žarki" prav dobro napre- • 
' dujejo. 

I Omeniti pa moram tudi. da : 

'že nastopa starka zima, ker j^ : 

že pobelila s svojo sneženo 
p'iejo coloradske hribe. Tudi 
splošno pravijo, da bo letošnja 
zima 'kaj huda, in da bo dol-
gt^-trpela. Se*laf bode sope* 
dosti dolgih večerov za rojake, 
da se kratkočasijo. K a j bodete, 
odgovorili na vprašanje, kako 
je najbolje preganjati dolg čas? 
Moj odgovor je, da je najboljši 
časopis v dolgih zimskih veče-
rih, ko burja piska okoli hiš-
nih vogalov, vi pa sedite pri 
peči mesto, da bi delali kaj 
vsakdajnega, nič koristnega,' 
vzemite v roko časopis ali 
knjigo, kjer bodete dobili mar-
sikaj poučnega in zanimivega, j 
ter veselega. Kaj imate od te-1 
ga, da govorite slabo o časo-
pisju? Nekateri pravijo: K a j 
mi hoče list, ikaj pa imam od 
njega, mar grem pa zapijem 
tisti dolar. Tako govorijo samo 
bedaki, Vi mislijo, da če nima-
jo želod\a polnega, da ne mo-
rejo živeti na svetu. Zato so 

1 pa neiobraženih grdih iit po-
tuhnjenih besedij. Kdor pa be-
re in se izobrazuje, ta pa pride 

; naprej. 

1 j Naznanjam tudi, da se je 
' zadnjo nedeljo vršila veselica 
• v prid farne cerk/e. Kakor je 
j bilo videti, ni bila slaba ude-

: ležba, ker so rojaki složno na-j 
t stopili. Revdi neugodnega vre-
, mena je seveda nekaj ljudij 
' zaostalo, vendar se vseeno 
vsem skupaj zahvahijem. No, 
in konečno, g. urednik, saj 

I vem, da imate škarje nabruše-
t ne. Dopis se je raztegnil, torej 
t moram nehati. "(Posebnih novic 

tudi nimam več. Pozdravljam 
vse naročnike Clev. Amerike in 
jim priporočam vsem, da se na-
ročajo na ta list, ki je najce-

| nejši dvotednik. Želim dosti 
novih naročnikov. L. Vidmar. < 

I 

j —Pomnite, da kdor bo hotel 
novembra meseca voliti pred-
sednika, se bo moral registri-

rat i in sicer- vsi brez izjeme, 
! tudi če ste bili letos že dvakrat 
registrirani. Registracija se vr-
ši v volivnih lokalih in sicer 
3, 10, 18 in 19. oktobra. 

o 

Dediča iščejo. 
Denver, Colo.. 22. sept. Mrs. 

. St. Buck je naannanila policiji 
naj išče njenega sina Roberta 
Buck, ki je zginil, ko je bil 
star 16 let. Oče mu je. zapu-
stil lansko leto $220.000, in 
mati bi sedaj rada videla, da 

Davica mori. 
Po raonih ohioskih mestih se I 

je silno razširila nevarna 
bolezen davica, ki se 

1 bliža Clevelandu. 

•.. 1 m 

I SOLE ZAPRTE. 

t 
Davica, nevarna otroška bo-

lezen se je začela širiti v Geu- . 
ga county, Ohio, in se čimda- s 
stih in okrajih. Vev slučajev j 
stiih in okrajih. Več slučajev < 
se je pripetilo v Macedonia, ; 
Claridon, Troy, Newberry. ; 
Ctdardon in Middlefiekl. Samo 
v teh krajih so v nedeljo za- < 
znamovali 3 2 novih slučajev. ; 
Epidemija j e ; tako velika, da 1 

so nekatere kraje postavili pod i 
popolno karanteno. Šole. cer- I 
kve, dvorane, gledališča in dru- 1 
gi javni prostori so po teh kra- I 
jih popolnoma zaprti. Sest o- : 
trok je umrlo za difterijo pre-
tečeni teden in nad sto novih 
slučajev se je prijavilo. Najhu-

t je razsaja bolezen v Burtonu, 
kjer sta umrla že dva otroka in 
imajo skoro v vsaki drugi hiši 
bolnika. Middteffiekl, ki ima 
400 prebivalcev, ima 1 4 otrok 
bolnih za difterijo. 

* Zdravniki po raznih mestih 
so razburjeni rai li nenavadnega 
števila te bolezni. Vendar so 
skoro vsi kos svoji nalogi. Iz-
javili so se, da imajo bolezen 
pod kontrolo, Vaš&i maršali in 
šerifi skrbijo, da so hiše, kjer 
se nahajajo bolniki popolnoma 
pod kontrolo, da se otroci* iz 
takih hiš z druzimi otroci ne 
družijo. Vendar ni izključeno, 
da se epidemija zanese naprej, 
in lahko^pride tudi v Cleve -
land, če ne bodejo zdravstvene 
oblasti naredile vsega kar je v 

'njih moči. Če pride epidemija v 
Cleveland, bi to pomenilo naj-
večjo nevarnost za mesto. Dva-
najst zdravnikov je sedaj v e-
pidemičnih krajih, ki vsi jako 
spretno spolnujejo svojo dolž-
nost. 

r " ' V * • '•/'•' 
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Hrvatski Savez. 

V Kansas City, Kans. se 
vrši konvencija največje hrvat-
ske podporne organizacije, Na-
rodne Hrvatske Zajednice 
Konvencija je sklenila podpi-
rati .narodno bratsko zvezo v 
Ameri'ki, ki naj bi združila vse 
Hrvate politično i.n gospodar-

, sko ter tako nastopila s prote-
stom proti avstro-ogrski vladi 

. ki zatira Hrvate bolj kot Turki 
svoje sužnje. Hrvatski Savez 
je tudi dobro organiziran in fi-
nancijelino podpiran. V blagajni 
imajo že precej tisočakov. Na-
rod je precej navdušen za h+-

. vatsko zvezo. 

•i 
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Bulgari se pripravljajo. 
> 

iPetrograd, 2 2 . sept. Bulgari 
hočejo na vsak način vojsko s 
Turki. Vojaške čete stražijo 

mostove in železnice. Država 
hiti z nakupovanjem živil, in 
trgovina počiva po državi. 
Banke so , odrekle ves kredit. 

. Čakajo le še konca pogovorov, 
ki se vrše med bulgarskim in! 
ruskim ministrom Sazonovom.' 

' .' o.. 

Notre Dame. 

Rojake opozarjamo na to 
krasno »n zanimivo povest, ki 

' bo shajala kakega pol leta v 
našem listu. Danes je drugo 
nadaljevanje in vsakdo lahko 
prične s čitanjem, ker je še 
čas. Povest je svetovno delo 
od najboljega frameoskega pi-

satel ja . 

Mi imamo American Express 
Co. money ordre, ki so ravno 
tako dobri kot poštni. Kadar 
pošiljate prijatelju ali kakemu 
društvenemu tajniku denar v 
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Ženske ropajo. 
Pri belem dnevu so ženske na-

padle zlatarsko trgovino v 
N e w Yorku in odne-

sle $5000. 

mmmmrnmrn 

P R E D R Z E N R O P . 
1 • /Jj 

New York. 22. sept. Bilo je 
okoli desete ure dopoldne, ko 
se pripelje avtomobil pred zla-
tarsko trgovino Geo. Richmon-
da na 112 — 2nd Ave. Dve 
ženski stopite iz avtomobila in 
za njima več moških. Podali 
so se na(ravnos»t v trgovino, 
K j e r so vzeli $5000 vrednosti 
zlatnine, potem so pa oidšli v 
vsem miru. Na drugi strani ce-
ste stoji cerkev, v katero so 
ljudje neprestano prihajali in 
odhajali, vendar rop je bil tako 
hitro izvršen, da ni nihče opa-
zil predrznih žensk in moških. 
Gospodar trgovine je bil nav-
zoč. Eden moških roparjev mu 
je pri vstopu izročil umazano 
verižico, naj jo očisti. K o se 
sklone Richman po čistilo, mu 
nastavi drug. moški revolver 
pod nos, ženska mu pa ovije 
cunjo okoli ust, da ni mogel 
kričati. Druga ženska je pa 
medtem ostala v avtomobilu, 
pripravljena, da takoj požene, 
kadar so roparji gotovi. Dobili 
so nekaj nad $1000 gotovega 
denarja in nad $4000 vrednosti 
zlatnine. Takoj ko je avtomo- | 
bil odpekjal naprej, ste vstopi-
le dve ženski v prodajalno, pa 
niste ničesar opazile, dokler 
niste zagledale zvezanega Rich-
mana na tleh. Roparji so zgi- j 
nili brez sledu. 

Spomeniku Hugotu. 

Waterloo, Belgija, 23. sept. ^ 
Danes so položili prvi kamen 
za veliki spomenik, ki se po-
stavi v proslavo Viktorja Hu-
go, slavnega francoskega pes- 1 
nika in romanopisca. Spomenik 
bo stal na onem kraju, ki ga | 
opisuje kot bojišče v svojem 
romanu ' 'Les Miserables". Spo-
menik bo veljal $40.000. 

v -
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K a k o daleč se sliSi srce? 

Cambridge, Mass., 23. sept. 
Dr. Percy Brown od tukajšnje * 
harvardslče univerze, je danes 
začel trditi, da zdravnik lahko 
sliši udarce srca bolnika, ki 
stoji na drugem -koncu svet*« u 
V harvardski univerzi so dobili | 
že tak instrument, ki bo o m o » | 
gočil zdravnikom preiskovati tj 
tudi oddaljene bolnike. Dr. 
Brown pravi, da mora b o l n i k i 
svoje roke položiti v slano vo-
do. Električni tok. ki nastane 
na rokah, se potem vodi na-
prej po žicah do zdravnika. Dr. 
Brown pravi, da se tako lah-
ko bitje srca sliši okoli celega 
sveta. 

* ^ 

1000 Mongolcev ubitih. 

Perograd, 22. sept. Kitajske 
čete ropajo in morijo po mon-
golskih krajih. Požgali so Mon-

igolcem več v a sij in samosta-
nov ter poklali nad 1000 oseb. 

H • - • 
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D E N A R J E V S T A R O D O M O V I N O 
pošil jamo: 

z a 9 10 .35 50 k r o n , 
z a 20 .50 100 k r o n , 
z a 41 .00 200 k r o n , 
z a 102 .50 500 k r o n , 
z a 2 0 4 . 5 0 1000 k r o n , 
z a 1020 .00 5000 k r o n , \ 

Poštar I na Je vittta pri t«h »votah. 
Dom* • « nakazan« tvote popolnoma 

J Izplačajo brez vinarja odbitka. 
Naše denarne poilljatvo Izplačuje 

c. kr. poštni hranilni urad v 11 « 0 
12 dneh. 

Denarje nam pozlati je hajprlličneje j 
do 950.00 v gotovini v priporočenem H 
ali refliatrlranem piemu, vafije »ne-
eke po Dom eat ic Postal Money Order 
all pa New York Bank Draft. -
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Vb« pismu, dopiti in denar naj ne 
poiilja nn: 

C L E V E L A N D S K A A M E R I K A , 

6119 ST. CLAIR AVE. N. E. 

kcM<l 1 y 1 ."l.OOO tiln enlnTii l K rn1nfm> tn , 
the City ( ' leve* nil «rd cUewhcre. Ad*er-
tltiag r.<te« oh request. 1 
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Nauki za življenje. 
r ' . t 

Kje bi ostala zveličanost, čc 
Hi vsi ljudje prišli v nebesa? 

Kdor hoče postati prehitro 
bogat, pride navadno v siro-

p tisnico. 
K d o r si posodi denar, si de-

la skrbi — če sebi ne, pa one-
mu, pri kateremu si je denar 
sposodil. 

Šampanjec od danes je 1110-
* ralični maček druzega dneva. 

Če steriliziramo mleko po-
božnih mi-slij in želja, nam o-
stane navadno sam egoizem. 

Sreča nam daje v življenju 
priliko do ugodnosti, pamet 
človeka pa izkoristi to priliko 
za ugodnost. , 

Sebičnost je žeja, ki postaja 
vedno večja, več se spije sebič-
nosti. 

Je precej ljudi na svetu, ki | 
hrani jo mnogo denarja samo ! 
iz tega vzroka, ker nimajo no- 1 

'i benega denarja. • 1 
Pri pogrebu je vsak raje za- 1 

g-Unji kakor prvi. j 
Večina pisem, ki so se zgu-

bila, niso bila nikdar odposla-

Ze-lezniški vlak. ki pripelje 1 
neljube goste, nima nikdar za- 1 
aiucie. 1 

M n o g o mož se čuti povsod 
•' doma, samo doma ne. 1 

Marsikateri človek ima sa-
mo raditega pamet, da je ne 
zna rabiti. 

Svoboda je mnogim ljudem 
samo pravica, da z njo delajo 
kakor se njim poljubi, in da 
kratijo s svobodo pravice dru-
grih. 

^Juvajte se pred dvema vr-
stoma moSkih: pred onimi, ki 
ne pomislijo, kaj govorijo, in 
pred onimi, ki ne povejo, k a j 
mislijo. 

Največ je veselje pri dobičku 
je zguba svojega soseda. 

Foželjenje je čednosti bolj 
nevarno kakor pa strast. 

Je veliko ljudij na svetu, ki 
ledi jo na svojih prsih kače sa-
n o raditega, da te kače ob 
priložnosti druge grizejo. 

Kdor svoje skrbi vtopi v al-
koholu. ta se pripravlja na — 
kesanje. 

Prnvn vrednost deviške če-
dnosti spozna šele starost. 

Kdor «ne spoštuje centa, ta 
je velike vrednosti na Wal l 
Street. 

Tudi veliki možje imajo ve-
dno majhne slabosti. 

Kdor ničesar ne obljubi, bo 
držal /se svoje obljube. 

Mi spoštujemo starost, tod* 
mi ljubimo mladino. 

Kdor ima svinec na podpla-
tih ali pa slamo v glavi, se ne 
mere pritoževati, da je sred-
njega .-lanu. 

Znanec je "prijatelj", kate-
rega se marsikdo včasih mal^ 
sramuje. 

Sin milijonarskega bogatina 
p >«tane večkrat oče siromaka. 

Mnogi ljudje mislijo, da so 
storili :ilno dobro delo, če nI« 
so naredili ničesar slabega. 

Upniki sreče so mnogokrat 
dolžniki srečnih. 

S 1'skarskim črnilom se 
mnogokrat naredi ljudi bele in 
—pametne. 

Oglasi so pol trgovine za 
trgovca. Trgovec, ki ne ogla-
šuje, teiko napreduje. Poglejte 
velike ameriške trgovine, Id so 
dobile svoj uspeh edino-le t 
večnim oglaševanjem. 

' 11 1» m m 
. T o v a r n i š k i d e l a v e c . 

Ni davno od tega, kar sem 
> hodil po mestnih ulicah, da se 
} nekoliko izprehodim. Ustavil 
* sem se na vogalu j a ko oblju-

dene ulice ter opazoval mimo-
, uloče ljudi. Prihajali so stari 
" in mladi, razkošno oblečeni in. 

taki, katerih obleka ni imela' 
več nikake vrednosti. T i ljudje 
-o mi bili povsem neznani; za-
to pa so me tem liolj zanimali. 

• Ravno zategadelj namreč, ker 
nisem poznal skoro nobenega, 
sem hotel brati iz njih obrazov 
obleke in kretenj, kaj so in s 
jim se pečajo. 

Pri nas na deželi hitro spoz-
nal, kaj je ta ali oni. Sicer so 
vsi kmečko in neokretno oble- I 
jeni, a vendar km%Ju vidiš, da 
,e trden in bogat kmet ponos-
nejše |<reta k;ikor reven bajtar. 1 

V tem mestu temu na videz 1 

ni tako lahko. Kroj obleke j e ' 
takorekoč pri bogatih in rev-;1 

•ili, pri učenih in neučenih ; 

iMi.^Znano pa je, da človeku j5 

utihne dolgoleten poklic ne- 1 

i/hrisan pečat na njegovo če-1 * 
lo»; »posebno stari ljudje so na- j 
vnd'no jako tipični, |f 

Xaslanjaje se na to dejstvo • 
sem hotel brati iz obraza teh ' 
ljudi, kaj so. Tega sem na-j I 
pravil za trgovca, onega za u-; 
ra inika, tretjega za glasbenika c 
i. t. d. |ii 

K o sem tako stal in opa-
• ?jo\'d\ mimoidoče množice, je 

irišel mimo mene človek, ki 
• ne je bolj zanimal kakor vsi 
, mig i . Ni liilo sicer na njem 

• nič abnormalnega, a vendar so 
kazale vse njegove kretnje, tla 
mora imeti poseben poklic. 
Star je bil okoli šestdeset let. 
njegov hrbet je bil že močno 
upognjen, obleka ni bila sicer 
raztrgana, a drugače precej 
zanemarjena. Njegov kprak je 
bil počasen in jednakomeren 
kakor tiktakanje ure, njegov 
pogled obrnjen proti tlom. Ta-
ko je šel dalje po ulici ne ozi-
raje se ne na desno ne na le-
vo. Tudi se ni nikomur uma k ' 
nil s tlaka, tako da so ga pa-
glavci začeH že suvati. Dolgo 
sem zrl za /njim ter premišlje-
val, kaj bi utegnil biti ta člo-
vek. Obleka ga ni izdajala za 
berača, a tudi vse drugo na 
njem me je odvračalo od te 
misli. 

K o seni prišel tisti večer do-
mov, sem še dolgo premišlje-
val o Ijirjeh, ki sem jih bil vi-
det na izprehodu, posebno pa 
1 onem možu. Zdel se mi je 

• • * 1 • 
icakor živ stroj, mjegova hoja 
kakor tiktakanje stenske ure... • * « 

Nedavno po tem dogodku 
sem bil s tovariši v neki to-
varni cikoriitniji surogatev. Ne 
hodim mogoče za to po tovar-
nah, ker bi me zanimali ondi 
raafični stroji; zanimajo me 
veliko bolj ljudje, ki opravljajo 
ondi da-n za dnevom eno in 
isto delo. 

Ondi torej sem naletel na 
moža, ki je zavijal v papir raz-
lične tovarniške izdelke. Bil je 
pri tem tako spreten, da se je 
nehote vsak ustavil pri njem 
ter opaaoval mehanično giban-
je njegovih suhih prstov. Ce-
la gruča mojih tovarišev se je 
gnetla okoli njega, a on se 
ni ozrl ne na desno ne na le-
vo. delal je neprestano naprej 
kakor top stroj. Oni dan nisem 
videl v tovarni nič druzega ka-
kor onega može in bolj k o sem 
sja opazoval, bolj znan se mi je 
edel. Ta obraz sem bil že ne-
kje videl, a kje? T u sem naen-
krat spoznal, da je to oni člo-
rek, ki me je tisti dati na ulici 
med mnogobrojno množico ta-
ko močno zanimal. Vprašal 
sem -nekega delavca o tem člo-
veku. Zmajal je nekoliko z gla-
vo. potem pa mi je povedal, 
da je že štirideset let v tovarni 
pri enetn in istem delu. Sedaj 
mi je bilo vse jasno. Stroj pri 
delu, jc postal stroj tudi zunaj 
na cesti — človek, kateremu 
je dolgoletno tovarniško delo 
tibilo d u š o . . . 

—Naša tiskarna ima v za-
logi natančna vprašanja in od-
govore, katere mora znati vsak, 
ki hoče postati drtiavljan Zje-
dinjenih držav. Vprašanja so 
tiskana tako, kakor se v resnici 
pišejo in tudi tako kakor se iz-
govarjajo, kar *e velika olajša-
va rojakom, ki ne znajo dobro 
citati angleško. Cena enemu 
iztisu jet 5 centov za izven me-
a M L * . . I 

11 ^ " 

e Ana Boleyn. 
il * 

"Ona ni najliep'sa žena . na 
„ svetu," je pisal neki angleški 
i zgodovinar leta 1533, "pač pa 
! je srednje postave, dobro raz-
jU-ita, ima dolg vrat. široka usta 
e i in oči. ki so črne in krasne." 
J Slučajno je imela dva mezin-

ca na vsaki rqki, jako velik 
r zob, ki je štrlel naprej in veli-

ko bradavico na vratu. Pa 
I kljub tem svoji mslabostim je 

i /mala v svojem času na Angle- • 
škem moškim zavijati pamet, 
dn so hodili in noreli za njo. 

, !>ila je Ana Bolevn, hči an-I 4 
. gle&kega pleine.nitasa. Nihče ne , 
. se. kdaj je bila rojena. 
. Že v zgodnji mladosti je i-

inela Ana veliko občudovalcev, i 
: med drugimi tudi S r T h o m a s i 

1 Wyatta, slavnega pesnika. T o - i 
do ona je zavrnila vse in se 
zaročila z lordom Percym. T a 1 
zarokaP^pa se je kmalu razdrla, 
in zaročila se je z drugim ple- 1 
meniti.šem, Sir James Butlar- I 
jem. Pa tudi tukaj ni prišlo ' 
do poroke. Medtem pe je bila [ 

j Ana imenovana za dvorno da- * 
nio kraljice Katarine, žene t 
Kralja Henrika V I I I . i 

Kralj Henrik J e bil tedaj v -
cvetju življenja, krasen, močan l 

j in fin človek. Katarina, njego- s 
va žena, je bila šest let sta- i 

! rejša od njega, grda, gubasta * 
i trn resna. Kralj je nekoč zagle-
i dal njeno damo A n o Boleyn, 

in se takoj zaljubil v njo, Da-
1 jal ji je bogastva in časti. Ime-

noval jo je za vojvod i njo Pem-
broke, Sestra od Ane Bolevn 
;e bila že nekoč zaljubljena v 
kralja, toda ta ljubezen se je 
razdrla. Ana pa tega ni mislila 
storiti. T a k o izvrstno je igra-
la svojo ulogo, da je kmalu 
pregovorila kralja, da s eraz-
poroči s staro in grdo kraljico.! 
In ta razporoka je bila največ- ' 
jega pomena za Angleže. Pa-! 
pež je zažugal kralju, da ga 
izobči iz cerkve, če takoj ne 
vzame nazaj Katarine. Kra l j 
pa ni hotel poslušati papeža in 
je raje stopil iz cerkve, kot bi 
se odpovedal Ani Boleyn. Za 
njim je zajedno skoro ves an-
gleški narod prestopal k pro-
testaptovski veri, poklanih je 
bilo tisoče nedolžnih ljudij, iti 
vse to je povzročila ženska ne-
čimernost in ošabnost. Hen-
rik se je poročil z A n o Boleyn 
leta 1 5 3 3 , Z njo je imel enega 
otroka, hčer Elizabeto, ki je 
pozneje postala kraljica. J 

Uspeh Ane Bolevn je popol-jI 
noma spremenil njen značaj.J' 
Postala je nesramna in surova. 1 
Posebno grdo je postopala z ;1 

Marijo, hčerjo kraljice K a t a -
rine. Da. Ana je javno grozila, < 
da bo ubila Mari jo pri prvi 
priliki. To»da če Ibi neumna ' 
Ženska ostala samo pri grož- ] 
njah, bi bilo vse dobro, ker isti : 

čas je vladala po celi Angl i j i < 
»ama tiranija. T o d a v svoji ne- ' 
umnosti je šla Ana še naprej. • 
Začela se je pajdašiti z razni- • 
1111 dvorniki pred očmi samega « 
kralja. In ker je bil Henrik < 
jako ljubosumne narave, ga je 1 
to silno vjezilo. < 

Kralj se je začel polagoma ] 
naveličati svoje žene. Zaljubil ' 
se je v Ano Seymour, ki je bi- 1 

la dvorna dama Ane Boleyn. ' 
In ravno tako kakor je Ana ' 
Boleyn spodkopala ugled kra- I 
Ijice Katarine pri Henriku, ra- < 
vno tako se je trudila Jane 1 
Seymour, da bi odpravila A n o ; 
iz dvora. Poleg tega so pa 
kralju še vedno nosili na vrat, ' 
da mu je A n a nezvesta, da : 
ima vedno polno moških v 1 
svojih prostorih, da mu dela 1 
sramoto. Mogoče je Henrik 1 
tem izjavam vrjel, 1 ker leta < 
1536, šele po treh letih zakona, 1 
jo je dal zapreti radi veleiz- 1 
daje. Kdor je bil v tedajnih 
časih nezvest kralju, ta je bil I 
kriv veleizdaje in po postavi 
kaznovan s smrtjo. Da, celo 
sam oče Ane se je izrazil, da i 
je njegova hči kriva. In njen I 
strijc, ki je bil predsednik ve- ' 
likega sodišča, jo je obsodil | 
na smrt. Ana je šla na morišče I 
s smehom na ustnicah. Sledeče 
zadnje poročilo je poslala kra-
Iju; j 

Iz navadne ženske si me na-
redil najprvo vojvodinjo, po- | 
tem pa kraljico. In ker me na 
tem svetu ne moreš več pov- , 
zdi gn rt i do večjih častijt me 

(B* " T * nebesa da 
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Br. predsednik otvori sejo 
1 ob 8. uri dopoldne. N a v z o č i 
i vsi delegati. Cita se zapisnik 
i prejšnje seje, ki $e sprejme. Či-
- tanje dopisnikov in brzojavov 
i Nia dnevni red prid'e vožnja 
' delegatov. Br. Hrast predlaga, 
• da se Pullman ne plača. Spre- , 
: jeto. Br. Zalokar predlaga, naj 
* se računski pregledovalci ta-
i koj zaprisežejo. Kot priče ; 
: predlaga brata Kušljan in Vo- j 

kača. 
Na dnevni red pride poročilo 1 

0 la\:iega blagajnika, br. Kor- , 
Jeta. Glede povišane plače iz^ j 

• javlja, da mu je bila* pripozna-
na po splošnem glasovanju. 
Izjavlja, da to mora dobiti, 
kar je v knjigah pisanega. K o - ^ 
liko je gotovine, je vse v redu , 
in o tem bo itak sporočal nad-j^ 
J.orni odbor. Poročilo se v za-M 
me na znanje. 

Br. zapisnikar poroča, da je | 
deloval po skromnih močeh, 
kolikor je mogel, Br. Canjkar ^ 
v imenu nai.lzornega odbora | 
poroča, da mu je bilo predbaci- . 
vano, da niso bili računi na- ' 
tančno pregledani. On $tvar \ 
zanika in pravi, da so. bili ra- ^ 
Suni vedno vsi v redu. K a r se 
tiče varščine glavnega pred- ^ 
sednika, pripozna, da jo res ni 
imel, nakar ga je tudi opozoril. 1' 
Pove pa tudi, da so zakrivili s 

vsi nekoliko glede nesoglasja v '' 

, glavnem odlboru. Kar je dru-
. zega za poročati, sporoči ob 
. določenem času. Nadzornik br. 
. Černe se sklicuje, da so ra-
i čuni vsi v redu, le kar mu ni 

ugajalo, ida se uradniki vozi jo 
na Jednotne stroške, in tudi 
dnevnice se je plačalo $1.00 
kot je bilo v pravilih. Omeni 
tudi glede poštnih znamk, ka-
terih- je bilo v kratkem času 
za $26.00 porabljenih, in ta 

'svota se mu zdi nekoliko pre-
I visoka. 

Potem govori br. Zevnik, ki 
se sklicuje na to, da je vestno 
vršil svojo nalogo in posebno 
opravil vse, kar je bilo v nje-
govi moči, tedaj ko je nasto-
pila kata-strofa v Cherry, I IL 
Pravi,da je bil tudi on zato, 
ko se je šlo povišanje plače 
gl. blagajnika. Se vzame na 
znanje. 

Predsednik porotnega odbo-
ra, br. Šare navaja, da ie imel 
teško stališče. Navaja razne 
prepire pri društvih, ki so s« 
takoj obrnila na porotni od-
bor, kadar jim ni šlo vse glad-
ko. Prišle so pa tudi stvari,, ka-
tere je bilo nemogoče rešiti. J 
Predlaga jih konvenciji naj jih 
reši. Govori o organizaciji S. 1 
N . P J . kot napredni organiza-
ciji naj se gfcda na boljši raz- ] 
voj, ki je mogoč. Br. Sta lik. 
drugi porotnfk nima druzega ] 
poročati kot kar j e govoril br. 
Sare. Njegovo, kakor tudi Br. ; 
Staiika in Briceljna poročilo 
se vzame v naznanje. • 

Poročilo urednikov Glasila. 
Br. Kerže poroča, 'kaj je kori-
stnega naredila četrta konven-
cija, da je vredila Glasilo iz 
mesečnika na tednik: O m e n j a , 
da je to dalo mnogo truda 
preurediti mesečnik na tednik ; 
sklicuje se tudi, da se ni vtikal 
v politiko, zastopal pa je sta-
lišče v korist delavstva. List 
urejevati da veliko truda, in 
kljub temu mu je bila pretdba-
civana prevelika plača. Koneč-
no želi lep sporazum, ki naj bo 
za procvit in razvoj. 

Poročilo urednika br. Za-
vertnika pravi, da je delal po ^ 
začrtani poti, pravi, da je list 
povzdignil na "višnjo stopnjo'' , 
pravi, da ni priporočal v̂  listu 1 
nobene politične organizacije, ' 
zagovarjal je pa socijalizen, ka-
terega pa ne smatra za poli-
tično organizacijo. 

Odmor. Po odmoru čitanje 
brzojavk m dopisov. Nadalje-
vanje poročila br. Zavrtnika. 
Pravi, da je dokaz njegovega 
spretnega uredništva število 
bratov, kakor društev, ki so se 
tako pomnožila. S tem so bila 
poročila uradnikov končana. 

I Br. Namors pripozna, da so 
bile dnevnice preveč plačane 
in je tudi pripravljen povrniti. 

; Ravno tako se zagovarja br. 
predsednik in brat Verderber 
glede znamk izjavljajo, da če 
je kaj preveč,. da .vsi povrne-
jo. Br. Kerže se zagovarja gle-
de pisalnega stroja in pravi, 

, P . 1 ^ • 1*t * i| 

> k r i v e ga n a r Jdil. 'z a k 1 j 11 č e k se^ 
i je ob 12. tiri.: 

•s C \ 
6. seja 18. sept. popoldne. 

' Popoldanska seja ni bila po-
1 sebne važnosti. Na dnevnem 
• redu so bila poročila raiznih 
; društev. Sprejeto je bilo poro-
I čilo društva št. 8, katero dru-
' 'Štvo |je bilo tjOtfižno Jednoti 
: $48.00, ta dolg so delegati o-
• prostili. Tiudi dr. st. 7 dolguje 

Jednoti $ 4 2 . 0 0 T e m u društvu 
1 se odpusti ena četrtina svote", 

tedaj ko bodejo tri četrtine 
' plačane. Zaključek seje. 

Sedma seja, 1 9 . sept. dop. 

' Čitanje zapisnikov in gl. od-
bornikov in delegatov. Navzo-
či vsi. Čitajo se pisma in brzo-
javke. Br; Hrast poroča, da 
preiskovalni odbor se ni mo-
gel zjediniti glede suspendacije 
br. Černeta; priporoča naj se 
vse odpusti. Br. V a g r i č stavi 
predlog, da se odpusti tako 
Černetu kot gl. odboru. Spre-
jeto. Potem pride na vrsto za-
deva suspendirane članice Udo-
vičeve. V debato posežejo raz-
ni delegati. Sestra Ručiga j kot 
delegatinja zahteva, da se v 
debato ne vlečejo osebnosti, 
pač pa edino kar spada k dnv-
štvu in Jednoti. Br. Potokar 
pravi, da je društvo " N a d a " 
zahtevalo enega gl, odbornika 
k seji, ker pri društvu ni bilo 
miru. Sestra Ručigaj oporeka 
temu, da- ni res, in pravi, da 
je br. Namors kriv vse »a nere-
da in prepira. Po daljši debati 
se zaključi, da se sprejme se-
stro Udovie nazaj v društvo, in 
Jednoto, če ona plača vse zao-
stale doneske, toda zato dobi 
tudi vse podpore, ki ji gredo. 
Nato sledijo poročila drugih 
društev. Br. . K lobučar od dr. 
št. 22. vpraša, kaj je z umrlim 
bratom Paverjem, ki je pristo-
pil k Jednoti 1 4 . jan. letos, pa 
je umrl 1 3 . febr. letos. Br. Vo-
grič pravi, da ta član ni opra-
vičen do smrtnine, ker pravila 
so j asna in je brat deležen vseh 

D O B R O D E L O 
PO NIZKIH CENAH, TO, JE 

NAS NAMEN! 

ČISTIMO: 
M^eobieVe $1.00 

$ 1 . 0 0 
M o l k * bU£e g Q 

Ženska-«Meke ^ ^ 2 5 

2 H k ^ $ i ! o o 

DELO JC 

G A R A N T I R A N O 
PRVE VRSTE. 

« • — ! 

P r i d e n * nfaat m pripadamo 
wjaxj- » a f t J n k u; 
iî rii-.if M.;. /[]• HT lb ii^ 

j L ^ n i S f f i P p K ^ H R 

IZDELUJEMO NOVE OBLEKE 
P O PRAVIH CENAH. 

F . R MERVAR, 
ISM CAST SStk ST. 

SEVBDA HOČETE NAJ-
BOLJŠE — in vi hočete 
isto vsak dan. Dobri YZ-

roki so zak^jdajajte svoji dro-
iini 

LAUB0V 00LDEN 

ROP KRUH. 
Zavit v papir, varen proti 

prahu in bolesnitn. 

5 Ota. 

J ° cob Laub Bskluj 

flV j | /Ji y Tj mu* Ji jBL l ^ C I J l l J L l P i''';:; J!!;; i ttI ' * ?« 

J Ce pridete domov bolni, 6e imate ^V^SSOfe^V 
glavobol, bolečine v pnih, grlu in ' / ^ ^ V f S v ' 

potem obolite sa nekaj teduovt / J 

D r . R i c h t e r j e v ^ g p S f p 
P A I N - E X P E L L E R j p ^ ' 
poznano staro domače zdravilo vas reti i 
bolečin, ako ga takoj rabite, I f u / M T ^ B ^ ^ ^ r I Š 

Imejte vedno steklenico doma Vsi j M I \m 
predpisi so natisnjeni na omota, 25o. J r ^ ^ M ^ ^ S m l 
in 50o. steklenice. •'• ^m, ' • 

Čuvajte se ponaredb in pasite na 1 ^ ^ P '' 
sidro in nafte ime. v ^ J ^ ^ ^ y i 

I r.AD. RICH TER €> CO., 21* Patri St., New York, N.Y. ^ ^ I ^ 
l / J Dr. RlehUr}«™ 6ongo Pilnl« olajtajo. (23a. *U SO«,) 

[ S L O V E N S K A DVORANA, 

J M r H A E L S E T N 1 K A R , 
% OIMI H T . C L A I H A V E . 

T»l. Princeton IB44 la 

> Priporoča rojakom in društvom p i v o slovensko dvo* 
JSL rano v Clevelandu za veselice, igre. za poroke in kr-
TJ 3tne slavnosti kakor tudi za vse druge prilike. 
£ Priporoča svoj dobro urejeni saloon. S v o j k svoj imi 

/ / n T 

E N T I R E L Y N E W 

j l ^ i ® C U R E T T E S I 

' . ^ satenasti ^ 

^ v. " M f f l f f l J včinki I « 
duhana v ^ ^ g a S i j O Ž ^ ' . p . 

n _ ( N & m m • ^ 

b Pripravna I / V ^ T v vsaki 

t za vse i k a M i i d « 
kadilce T l l J ^ , l'̂  

^ l Cigmrtttm. 

•J* 5 c z a I D . p . 
^ SC PRODAJAJO POVSOD. 

^ Poskusite eno škatfjo in prepričajte se 
• S " Satenasti piickl in cvetlice delijo lep« blazine. H 

P. LOHILLARD CO. J 

| | > » > 
< , ' 1 . ' i 

J. S. J a b l o n s k i , 

S L 0 V E K S K 1 

F O T O i i K g A F . 0 1 2 2 8T C L A I H A V E . N E, 

Izdeluje slike za lenitbe in druiinskr slik«. otn**< 
slike, po najnovejii modi in po nizkih cenah. Za $3.00 
vrednosti slik (en ducat), naredimo eno veliko sliko 
v naravni velikosti zastonj V s« delo if garantirano 

" 1 11 • 11 . 1 1 P "TIHI 

G E O . T R A V N K A R , 
Old Bank Cafe 

Fina domača slovenska go^tihra t> trfro 

postrežbo. Najbolje pivo, domaČe viro hi v rstnx likerji >n 

šampanjec, 

5501 ST. CLAIR AVE. 
vogal' 5& <w»te. 

m * GLEJTE NA HIŠO S STOLPOM. 

- . • • ' ; • ( ' f ' 1 • I f < ' 1 ' : 

Največja ponudba, 
kar jih je še bilo. 
V B L I K A S L I K A , V K R A S N E M O K V I R I U 
SE DAJE ZASTONJ s vsakim naročilom duceta 
fotografij. Posebno pripravno za ženi to vanj a 
ali sa druiine. 

— ' * • »< - ' . 

L i e b i c h S t u d i o , 



P* W C L l 

m M Cleveland, O. 
Predsednik J O H N G O R N I K , 6105 S T . Clair A v e . 
Podpredsednik M A R T I N C O L A R I C , 1188 E. 61st St. 
Tajnik , F R A N K H T T D O V E R N I K , 1343 E. 60th St. 
Zapisnikar J O H N J A L O V E C , 1284 E. 55th St./ 

"Blagajnik M f H A E L J A L O V E C , 6424 Spilker Ave, 

Nadzorniki : 

A N T O N O S T I R , 6030 St. Clair A v e . ; F R A N K 2 Q R I C , 1365 
E. 55th St.; M I H A E L W I N T E R , 6030 St. Clair ave. 

Porotniki: 

A N T O N A H C I N , 6218 St. Clair A v e . ; 
F R A N K Ž I B E R T , 6124 Glass Ave. 

Pooblaščenec A N T O N G R D I N A , 6x27 St. Clair Ave. 

Vrhovni zdravnik J. M. S E L I 5 K A I R , 6127 St. Clair Ave . 

Vsi dopisi in druge uradne styari, naj se pošiljajo na 
glavnega tajnika, denarne nakaznice pa na glavnega blagajnika. 

Zvezino glasilo C L E V E L A N D S K A A M E R I K A . — — — — — — 

Iz urada glav. tajnika S. D. Z. 

Spodaj označene člane dr. 
štev. I. se prosi, da se zglasijo 
pri društvenem tajniku ali na 
seji dne 6. oktobra ,da naredijo 
svoje oporoke: 
Josip Zokalj c. št. 10, A d : Fer-
ine c. št. 2 2 , John Zdovc c. št. 
28, J. M. Seliškar c. šit. 2 9 , J. 
Zaje c. št.31, John Učakar c. 
št. 32, Al. Lekše c. št. 3 8 , For. 
Zupančič c. št. 3 9 , Ant. Ahčin 
c. št: 40, Jos. Sintič c. št. 4 2 , 
Val . Kodrič c. št. 44 , John 
Prišelj c. št. 46. Martin Sintič 
c. št. 52. John Ziulič c. št. 5 4 , 
Jos. Preskar c. št. 5 7 , M. Str-
niša c. št. 58 , Ant. Jalovec c. šit. 
59 Jos. Preščan c. št. 60, John 
Lustek c. št. 6 1 , John Hlad c. 
št. '67, J. Vintar c. št. 6 9 , M. 
Olovec c; št. 7 0 , Fr. nose c. 
št. 72, Jos. Kaprol c. št. 7 3 , 
Jos. Lončar c. št. 7 7 , John Cve-
tko c. št. 7 8 , John Stip č c. k . 
80, M. Vintar c. št. 8 4 , Jos. 

Uneftič c. št. 85,, K . Grainer c. 

koristij z onim dnem, ko prej-
me oporoko iz glavnega urada. 
Ostali delegati se pa ustavljajo 
temu, ker oporoka lahko k je 
zaostane več mesecev. Br. V e r 
derbar pojasnjuje, da vedno 
čaka toliko časa, da pride več 
prošenj za sprejem skupaj, po-
tem jih pa 6dda zdravniku. 
Konečno se sklene, da se po-
čaka z odločitvijo, ker je še 
več enakih slučajev na vrsti. 
Glede člana Kolbeta, ki je tri 
mesece prestar stopil k Jedno-
ti, se sklene, da ostane v Jed-
noti. Potem poročajo še razni 
zastopniki raznih društev o 
svojih razmerah, in večina na-
znanja, da se nahajajo njih 
društva v dobrem stanju Pred-
sednik zaključi sejo ob 12. 
opoldne. 

Predsednik Železnikar otvori 
sejo ob dveh popoldne. Čita se 
imenik gl. odbora in delegatov. 
Navzoči so vsi. Prečita se za-
pisnik zadnje seje, ki se na 
predlog del. Zlembergerja 
sprejme. Prečita jo se brzojav-
xe. 

Član preiskovalnega odbora 
del. Hrast poroča o zadevi go-
spe Agnes Grilc, da odbor ne 
more priti do sklepa, ker nima 
dovolj podatkov. Br. gl tajnrk 
poroča, da je bila odklonjena 
*ato, ker je bila v starem kra-
ju operirana za neko bolezen, 
katero je zamolčila. G o s p a 
Grilc ?e je obrnila na gl. po-
rotni odbor, zakaj ni sprejeta. 
Predsednik gl. porot. odb. se 
je obrnil za pojasnilo na gl. 
tajnika kaj je z gospo Grilc. 

'Nadaljevanje na prvi strani. 

Razno« 

Usoda izumitelja.. Iz Pariza 
poročajo: Marquis Robert Im-
periale, ravnatelj tvornice za 
razsireljivo pri Bresci, je zletel 
s svojim laboratorijem v zrak. 
Imperiale je bil kemik in je iz-
umil novo razstreljivo, kate-
rega je nazval '*Imperia1it'\ 
Ustanovil je akcijsko družbo 
za izdelovanje tega novega raz-
streljiva. Večji del svojega pre*-
moženja je porabil za razne i 
eksperimente. Komaj je bila 

. št. 86, R. Mauer c. št. 87, Jos. 
) Benčin c. št. 89, Al. Pugel j c. 
1 št 93. Ant. Kuhar c. št. 97, Fr. 
) Kenik c. št. 99, John Hrovatin 

c. št. 102, Fr. Hrovat c. št. 104, 
- John Sinolič c. št. 105, Jak. Že-
. le c. št. 106, John Mulnič,c. 
. št. 107, M. Molk c. št. ?.o8, F. 
. Paušič c. št. 109, A. 2ele c. št. 
. 112, Mat. Ventošni-k c. št. 116, 
1 Jos. Brozič c. št. 117, M. Klop-
, čič c. št. 119, r. Volčanšek c. 
1 št. 122, John Kočančič c. št. 
: 123, r. Bizelj c. št. 124, John 
, Prišelj c. št. u 6 , Fr. Pire c. št. 

- 148, O. Hiti c. št. 151, John 
. Papež c. št.- 152. Fr. Mervar 
1 c. št. 156, John Ga'brenja c. št. 

• 157- Jos. Zupančič c. št. 159, E. 
. Paušič c. št. 160, Jak. Baškovič 
. c. št. 161, Fr. Urh c. št. 166, 
, Ant. Sruel c. št. 175, Fr. Cim-
- perman c. št. 177, Ft. Mohor-
. čič c. št. 179, John Telban c. št. 
. 180. Anton Jaklič c. št. 182. 

Fr. Hudovernik, tajnik. 

- tresel -možgane. T o se je zgo-
. diio meseca septembra prete-
> klega leta. OfcJ tedaj se je Im-
: periale pečal z najnevarnejšim 
- delom, mešal je razne tvarine 
) v popolnoma izoliranem labo-
: ratoriju ter slcušal s tem koli-
• kor mogoče zboljšati razstre-
. Ijivo. V svoje delo se je tako 
- zamislil. da je, pozabil jesti in 
: piti. Dne 30. avgusta ga je 
. opozoril stražmojster carinske-
i ga urada, ki je imel iz fiskalič-
• nih ozirov dostop do njega, da 
• že dva dni ni drugega jedel, 
i nego kos kruha, ki mu ga je 
1 dal neki delavec. Imperiale mu 
• je odgovoril, da ne more z de-
1 lom prenehati. Nato je šel 

stražmojster v neko gostilno, 
. da pošlje Imperialu vsaj nekaj 

jesti. K o je ravno naročeval, 
i je zaslišal pok. Laboratorij je 
! zJetel v zrak. Truplo kemika 

je bilo grozno razmesarjeno. 
Zapustil je pet majhnih otrok. 

Grozen čin zblaznelega vo-
1 jaka. Iz Romanshorna poroča-

j o ; V peterk zvečer se je 25-
letni vojak Herman Schwarz 
zabarikadiral v svojem stano-
vanju in streljal z vojaško pu-
ško od pol 7. do 11. na pasante 
in na ljudi, ki so hoteli udreti 
v hišo. — Schwarz je ustrelil 
štiri osebe, eno je smrtnone-
varno ranil, sedem pa težko. 
K o so po 12. uri v hišo udrli, 
ni bil Schwarz več v hiši. Po-
begnil je najbfžje v bližnji 
gozd. Iščejo ga s policijskimi 
psi. 

Ni J 1>ui II • • 

Mali oglasi. 
Išče se oseba, ki bi vzela 8 
mesecev starega otroka v 
oskrb proti dobremu plačilu. 
Poizve se v uredništvu. 

Naprodaj je hiša z 9 sobami, 
pripravna za 3 male družine z 
2 kletema. Pl in , voda in kanal. 
L o t 30x127. ?Lepo mesto. 
Vprašajte na 1246 E. 58 Place 
Cena 2500. (78) 

V najem se odda hlev za kon-
je alf avtomobile. Jako ugodni 
pogoji. Vprašajte na 6107 St. 
Clair ave. (78) 

— • •• . 

M A 7MA'MTT i t 

H urada tajnika društva sv. 
Vida št. 25. KSKJ, se naznan-
ja članom po sklepu zadnje se-
je 1.sept., da je društvo skle-
nilo korporativno se udeležiti 
blagoslovljenja zastave društva 
dr. Srca Marije (staro) dne 29. 
sept. Člani, gori imenovanega 
društva so prošeni, da se pol-
nošJtevilno zberejo ob 1. uri. s. 
č. v Knausovi dvorani ter po-
tem skupno odkorakajo v po-
čast nove zastave dr. Srca Ma-
rijinega. Priporočam bratom, 
da "bi se vsi skupaj udeležili te 
slavnosti, "da pokažejo, da so 
člani dr. sv. Vicla, št. 2 5 za na-
predek in obstoj kat. vere.-Dr. 
Srca Marije je katol. društvo 
slovenskih mater in deklet, to-
rej bratje pokažite se ta dan 
kot pravi katoličani, da ste ža 
napredek vere in naroda. Pri-
pnite si regalije na svoja pr-
ša in stopite v vrste korakanja. 

Z bratskim pozdravom 
Jos. Russ, tajnik. 

P O Z O R ! 
Jaz, spodaj podpisani, izjav-

ljam, da ne odgovarjam za no-
bene dolgove, napravljene na 
moje ime brez mojega dovolje-
nja. 

Anton Samsa, 
1362 East 39th Street. 

Naprodaj je saloon na 5401 St. 
Clair ave. Slovenec ima lepo 
priliko, da pride do dobrega 
prostora. Lahko se 'kupi z bla-
gom ali brez blaga. Vprašaj te 
na 5401 St. Clair ave. (78) 

Na stanovanje se sprejmejo 
dva ali trije fanti. S hrano ali 
brez hrane. Dobra in čedna po-
strežba. Vprašajte na 1176 E. 
58th St . 

Zahvala. 

' Društvo Sloga, W e s t Park, 
Ohio, se najuludneje zahvalu-
je onim, ki so se udeležili ve-

• selice 8. sept., ko je dr. obha-
jalo enoletnico svojega obstan-

• ka. Nas je sicer malo v tej no-
vi naselbini, pa imamo društvo, 
ki se imenuje "Sloga" , in če 
bodemo složno napredovali, bo-
demo imeli velik napredek. V 

, slogi je moč. Srčen pozdrav 
, vsem Slovencem. 

'.;, P . Perušek, predsednik. 

1 1 1 H 
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Prostovoljni doneski v sklad 
Sokoliskega Doma. 

• M. Luknar nabral na 
krojaškem izletu $ 6.40 

1 Nabrano od članov So-
kola pri razvitju zasta-

I ve Lunrfer A d a m i č . . . . 10.50 
• M. Kos nabral pri, raz-

vitju zastave dr. Jutra-
nja Zvezda 1 9 2 5 

G. Urbas nabral v veseli 
•družbi 2.00 

Nabrano po F. Koželu 
in G. Urbas na razvitju 
(zastave Lunder-Adamič 23.00 

Nabrano po F. Kržetu 
in M. Luk n ar ju na sku-
pni veselici Sj^.P.J 8.78 

Na potovanju v Colora-
do nabral R. P e r d a n . . . 10.00 

Prostovoljni prispevki na 
dr. seji SI. Sokola 6.40 

J. Zemljan pdtfaril 8.00 
New York D r y Cleaning 5.00 

Skupno. $99.33 
Živeli zavedni darovalci. V 

nadi, da b o sledilo istim mno-
go zavednih posnemalcev, izre-
ka zahvalo vsem Slov. Sokol. 

P O J A S N I L O . 
T e m potom naznanjam, da 

sem se odpovedal nadaljni pro-
daji Lunder-Adanfič cigar, ki 
jih izdeluje Mrs. Fany Trbež-
nik. Odslej bom razpečaval ci-
gare društva "Naprej, št. 5 
S.N.P.J., ki jih izdeluje Mrs. 
Ml. Mencinger, 1454 E. 26 St. 
Cenjenim gostilničarjem in ob-
činstvu se priporoča J. Zima, 
4056 S t Clair ave. (78) ' 

O P O M I N . 
Se enkrat opominjam vse is- < 

te, ki mi kaj dolgujejo na ^hra-
ni ali stanovanju ali na poso- I 
jilu, da mi vrnejo tekom ene- 1 
ga meseca, ker potem grem na < 
farme. Če se kmalu ne oglasi-
jo, naznanim v časopisu vsa J 
imena vseh dolžnikov in svote, j 
koliko mi dolgu ieio. Mat* Hra- 1 

Naznanjam Slovencem, da 
sem preseiil svojo čevljarsko 
obrt od 5917 St. Cjair ave. na 
novi (naslov 5906 S t Clair ave. 
kjer bodem še naprej popravljal 
čevlje v najboljšo zadovoljnost 
vseh. 

JERNEJ K R A S E y E C , 
5906 St. Clair* Ave. 

NAZNANILO. 

Iz urada društva Srca Mari-
je, (staro) se nazmanja, da se 
vrši izvanredna seja' ,22. sep-
tembra popoldne ob 2. uri s. č. 
v spodnjih prostorih Knausove 
dvorane. Seja se vrši radi važ-. 
nih sklepov za veselico. Pro-
šene so vse sestre društva, po- . 
sebrnio iste, katere veseli delati 
pri veselici, da »pridejo v ve-
likem številu, da se pri veselici 
pokažemo, da smo sestre dru-
štva Srca Marije, ena zadruga, 
da pomagamo ena drugi. To-
rej pridite vse, ki imate vese-
lje do dela" in do društva. 

S sestrskim pozdravom 
( 7 7 ) Ivana Pelan, tajnica. 

Naznanilo. 

Slovenski javnosti v naanam-
je sporočam, da g. Zima odse-
daj ni več zastopnik "Lunder 
^damič" cigar, torej je neopra-
vičen do vsakega posla v lraz-
pečavanju mojih cigar. Izde-
lovateljica cigar Lunder-Ada-
mič. 

Fany Trbežnik, 
( 7 7 ) 1 1 2 8 E. 63rd St. 

Deset mož dobi takoj delo pri 
pošiljatvi soli. Stalno delo, do-
bra plača. Oglasite se takoj 
pri the Union Salt Co. Addi-
son Rd. in Lake Shore R. R. 

— ( 7 8 ) -
H I Š E N A P R O D A J . 

Hiša na 6 9 St. za $ 1 6 0 0 . 
Hiša nta Metta ave. za $ 1 6 0 0 . 
Hiša na Metta ave."za $ 1 7 0 0 . 
Hiša na 6 9 t h Place za $ 1 6 5 0 . 
Hiša na 6 7 t h St. za $ 1 9 0 0 . 
Hiša na 7 0 t h Street za $2000. 
Hiša na 4 5 t h Street za 2 9 5 0 . 
Hiša na Prosser ave. za $ 3 0 0 0 . 
Hiša na 6 1 st Strett za $3300. 
Hiša na 6 3 r d Street za $3500 

Imam še mnogo drugih hiš, 
katerih ne morem vseh na tem 
prostoru omeniti. Oglasite se 
pri A v g u s t Kaušek, 6202 St. 
Clair ave, suite 2. ( 2 1 ) 

V naznanje! 

Slavnemu občinstvu nazhiii 1 

jam, da sem kupil še en nov 
velik avtomobil, ki bo zelo u-
goden za razne prilike. Izdelan 

> na 6 cilindrov. Prostora ima za 
7 ljudij. Rojakom priporočam 
to vožnjo, ker sedaj imam šti-

> ri avtomobile za osebni pnomet 
za vse* prilike, nekateri se iza-
pro z okni, da so za deževno , 

i ali zimsko vreme, torej za vsa-
ko priliko v vsakem vremenu. , 

> Poleg tega pa imam tudi am^! 
btrlančni avtomobil, ki lahko v ! 
trenutku spolne vse želje, 1 

> ako želite blizu ali daleč, po- ! 
kFičite me. Kdor želi imeti ko- ! 
čije, imam sedaj fine štiri pa- ! 

5 re belih konj najbolje kočije in ! 
landauerje. Mi gledamo, da bi < 

» naša trgovina dosegla vrhunec < 
in da bi odgovarjala v postrež- < 

> bi vsem^ da bi bili rojaki za- < 
> dovolj ni v vsaki stvari. Dovolj < 
> imamo finega pohištva za no- j 
* voporočene, dovolj blaga za \ 
I posestnike, ki popravljajo ali ! 

lepšajo svoje hiše. Domača po- i 
• strežba in nizke cene. V vseh ! 
• zadevah se vam torej priporo- ! 

ča Anton Grdina, . t rgovec in j 
pogrebnik. Oba telefona. 

Opomba, r. oktobra dobim < 
10.000 krasnih stenskih kole- j 

• dar je v v vašo zadovoJjnost. < 
(78) ; 

Ali je vaša koža zdrava? 

A k o ni, zakaj ni? Ni vam < 
treba imeti zabasanih znojnic, < 
grdih opahkov, gub. madežev ^ 
ko se Severovo zdravilno mi- ; 
lo '('Severa's Medical Skin 
Soap) lahko kupi v vseh k k a r - ; 
nah. T o milo se priporoča za i 
detetovo kopelj in za splošno ! 
družinsko rabo. Vzdržuje kožo < 
zdravo in jo obvaruje proti i 
boleznim, katerim je podvrže- j 
na. Cena 25 Centov. W. F. Se- j 
vera Co. Cedar Rapids. Iowa, j 

Naprodaj je dober, lep in šele J 
štiri leta star konj in dobro o-

Dobni mesnica ie naprodai ki J*. w 

ima čez 300 odjemalcev. Sami 
Slovenci. Plača se samo za o- | 
pravO, za druzega nič. Natanč-
nejc se poizve pri Anton Kau-
šek, 6202 St. Clair ave. 

(Str. 73*) i 
Pohištvo za 17 mož se proda ( 

po jako nizki ceni radi odhoda { 

iz Clevelanda. Prihranite si J 

$50, če sedaj kupite. Vprašajte ( 

na 5148 St. Clair ave. (77) _______________, • 

3; A u s t r o - A m e r i c a n a if 

s . s . c o . 4 
'̂ * " 1K 

D i r e k t n a v o ž n j a m e d \ 
^ N e w Y o r * i . o m l n 

A v R t r n - O f f r s k o ^ 
2 NIZKE CENE. ^ 

V> Fina podvorba, električna ; • 
V- luč, izvrstn« kuhinja, pros-
•T t o vino, kabine tretjega raz- ^ 

reda na Indiji Kaiser Franz ; J; 
Z Joseph I. in Mjtrtha Wa- ^ 
4 shington. Govorijo se vsf ; ^ 
% avstrijski jeziki. 

;J; Kompanija ima sledeče dvovijake: ^ 
Kaiser Frani Joseph L, Martha 

X- Washington, Laura, Alica, Argen- > y 
^ [ tina, Ocenia, in nove ladij« se le ' 
H - delajo. Za vse podrobnosti se obr- ; j; 
•i • nite na generalne agente. • t-

-t 

I P h e l p s B r o s . & C o . | 

t • 11 

2 Washington St. New York, N.Y. i f 
ah pa na priznane agente ' 

t T2. D. in Canada 
4 * ^ 

4- V f * + 4 » t > 

Ir'^rVW.r'^ V r w r * 'HF*̂ , M * » 

Najnovejše za rojake 

Jedini naš rojak v Ameriki je 
dobil priznanje od vlade »z Wa-
shingtona, da ima najboljša 
zdravila kakoršnih še ni bilo. 
Alpen tinktura, od katere v 3 
dneh prenehajo lasje izpadati 
in v 6 tednih lepi, gosti lasje 
popolnoma zrastejo in ne bodo 
več izpadali in ne siveli. Alpen 
pomada, od katere moškim v 
6.tednih krasni brki in brada 
popolnoma zrastejo in ne bodo 
odpadli in ne siveli. Revmati-
zem, kostibolj, trganje v rokah 
nogah in kni icah, v«m v 14 

t dneh popolnoma odpravim. 
[ Vsakovrstne rane opekline 
kurja o l t n , bradovice, potne 
noge, ozebline ift VM druge »li-
čne bolezni se pri meni hitro 
ozdravijo. Cenik pošljem za-
stonj ali pa pridite osebno. 

JAKOB WACHCIC, 

109a E. 64 Street. 
C L E V E L A N D , OHIO. 

tO—a ooaC'Q 0it* ort^yyywt^vqrfy -

ji Dobro 
I zobozdravništvo i i 

I T u ni vprašanje, kako ; ; 
poceni hočete imeti delo J j 
narejeno, pač pa kako do- J J 
bro. T u imate oboje: Naj- J | 

g boljši materijal, najbolje X 
» delo po najnižjih cenah, ki ! ! 

<; so mogoče za najbolje de- J 1 

I
® lo. Preiščite si prej usta J ! 

in- vprašajte prej za cene, ! !• 
predno začnemo z delom. ! I 
Prihranim v a m od 25 do ! ! 
50 procentov in zagotovim jt 

1 »ajbolje delo, garantirano S 
! I za 10 let. Boljše pogodbe S 
i I ne morete dobiti. 3000 8 

4 Slovencev, ki so bili pri J 

Imeni, so moje najboljše S 
priporočilo. Vprašajte nje, J 
ki si bili tukaj. L a h k o pla- | 

. čate na posebna odplačila, | 
; j če vprašate za nje, pose- 5 
; 1 bno oni, ki ne morejo vse- j 
; [ ga skupaj plačati. Pripe- J 
;; Ijite otroke s seboj — J 
j I posebna pozornost je po- j 
; ' svečena njim. Preiskava ( 
;[ in nasvet je zastonj, torej ; 
i; ne odlašajte. Ženska po- ! \ 
• s t r e ž b a . Govori se v raz- . i I 

' nih jezikih. Prvo zobo- ! , J 
' zdraništvo v Ohio. GovO- ! 

5 rite v svojem jezica. « j 

f D r . J U . M f l e i s c k I 
s ., 1 i1 • 1 I] 

I W h i t c ^ Z 4 > b w d h B W < M L H M - . . 'T. .;'"Tff!"* • jI 
jl 6 4 3 6 s i t . C^ftofi^dV« v i l 

N a j v e č j a s l o v e n s k a t r g o v l u ^ j 

Iti pogrfchiit 7 a vod, 
Milii lJm V dr* tint* nt * pum: im-n t prtffiiaa) "1 
preakrbljana Tnrnrtn^ tu nua.r« uiftIJkiva. orodja prenos, fiMuta. 
barr«, Moki« »r dnitrt- -.»•„! > -t laiftr.ejMml pilummil 1 
prertrMJw. Ml preskrbujemo uail<>pi»p p̂iv̂ cmIi* * **4ovei|5B 
ljudij, xakar irr̂ nn- i'i«vi»* /.»•!>• < -»^n; itu-̂ aj Inunn 
ambnlanc« te rm« kr>'ij« rramtot oUpru nf 4aa. 8« p%w# " 
(lam vnem Bio^ii^m t»t «|o»«ilLln *m*t»t)rt 
Tal. Princeton l <* 1 i l . . >» J A Wtuvecta WOQUmK 1 

INU « 3 »M A - T I R D L F a AU: ST. T U S H M M I 

I M M M M M M I M "»u -fc.- .^UiatntMM'taw^iMtMMtaMM&bP 

Vi se b{ dete čudili ; 
kako vel'ke koristi človeško zdravje je 

Father Kneipovo grenko vino i 
T o gren-ko vino je eno n.ijboljših, kar jih 1 

( ie bilo doseda; ;u>rrjcno. T o ^ren»ko vino je narejeno * 
1 iz najbolj'.;:. gorsk : h ?.cl šč m korenin, radirega naj-
* boljše zdi.t . r a notranje bolezni. Ne bodemo na-

dalje govorili o lein vinu, kei kdor ga bo poskusil, l 
se bo sani rrrI , riC:ai o njega pristno Hi. k 

i Z ; h ' e v a j u K n c t p a ! 

! katerega dobite po najboljših lekarnah in go-
> stilnah. Varuj te se ponarejanja. Pravo Kneipovo gren-

ko vino ima na vsak'' steklenici narisnjeno sliko, ka- 1 
J kor jo vidite rukaj zjjorej. A k o ^a vaš gostilničar ali 1 

, lekarnar w nima v zalogi, pišite nam. ker smo mi { 

i edini glavni založniki in razprodajami Kneipovega riaa. 

4 
P r v n N l o v e n m l m d r n ž l x i 1 

: « OHIO BRANDY DISTILLING £ 
1 6102-04 S*. Clair Ave., Cleveland, Ohio 

II A C i n 7 P I C SLOVENSKI POGREB-1 
J U O l r L d \ C L E , NIK IN TRGOVBC. x I 

i€ slovenskemu občinstvu, da ga poseti ob 

vsaki priliki. Pogrebni zavod je izvrstno preskrbljen s naj-

finejšo opravo in finimi kočijami. Zaloga pohištva, zekz-

nine, posode, barve stekla itd. Odprto noč is dan. 

J O S I P ŽELE, 6 1 0 8 S T . C L A I R A V E . 

• — -- L JJU L. 

u V I - I 6106 St. Clair Ave. 

Priporočam w vaem rojakom * nakup lepih, modem H) te tipa* 
•to • pomladne in letne oblak tor aokenj. Prodajam obliki 
po mori te to aarejetie. Priporočam na atevulm drafttvoaa 
T nanraro uniform te lavrlujem vaa drn«a kroJaAka naročila. 

I Priporočam tndl avoJo veliko «alo«o reek moških potreMčte. 
•DINI ZALOSN1K V8BH 0OKOL8IUH POTRBBAON 

I Tel. Princeton 340a W. - SVOJ K SVOJIMI 

J — -i—i I }f WW 

— : 

- • (' 
1 ' > • ;; I 

C o m p a n i j a , ki jc 

prijateljska. 

Vsaka pametna oseba • Clevelandu (molki 

ali Ženska) je prijazna naaproti Bast Ohio Gas < if 

Company. 

ZAKAJ? I 

Ker pošteno ravna t ljudmi, bogate in revne - I 

enako, daje dober plin sa najnižjo ceno, vselej od-

govarja na pliaova vprašanja. 

Njeni uradniki govorijo več jezikov in raekj I 

radi postrežejo občinstvu. 

The East Ohio Gas Co. 11 
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V . J Roman i* 15. stoletja po zgo- OftgM 

FRANCOSKO SPISAL VICTOR HUGO. L _ _ _ 

2 A X L E V E L A N D S K O A M E R I K O " PRIREDIL L. * P . 

MMMMMgl »I . , i 

In bas ko sta bila oba v naj-
bolj urnem pogovoru, sc pri-
Ane iieki drugi mož do pro-
storov, ki so bili odločeni za 
gospodo. In ker njegova oble-
ka sii bila ravno iz baršuna in 
svile, ga je hitro prijel lakaj 
w vprašal: 

T u ni vstopa, prijatelj. Kt|o 

ste?" 

"Kaj <ne vidite, da spadam 
t tem?" odvrne možak. 

" V a s e ime?" 
"Jakob Kopenol." 
" K a j ste?" 

"Barantač z nogavicami v 

Centu ." 
Lakaj ostrini Da je naznan-

jal sodne uradnike, meščane in 
navadne viteze, je bilo že do-
volj slabo, toda barantača z 
nogavicami, to pa je bilo že 
preveč. Kardinal je sedel ka-
kor na trnju. Dva dnij se je 
se trudil, da bi vcepil nekoliko 
olike tem flanderskim medve-
dom. Vse zaman. Hitro torej 
pokliče lakaja k sebi in mu re-
če: "Naznani gospoda Jakoba 
Kiope«iola, klerka zadruge krz-
narjev spoštovanega mesta 
Ghent.' 

Kopenol je pa slisal te be-
sede. 

" N e , predrta reč, tako pa ne 
gre," zakliče. " L a k a j , imenuj 
me, Jakoba Kopenole, baran-
tača. Nič manj in nič več. Ali 
barantač ni fino ime? Gospod 
nadvojvoda sam je že iskal pri 
meni nogavica." 

In vsi se za smejejo po teh 
besedah. Ljudem je ugajala iz-
favava Jakoba Kopenole, ker 
so čutHi, da je ugnal z beseda-
mi kardinala samega. In zakaj 
ae to ljudem -ne bi dobro zde-
lo? Saj so bili verndar navaje-
ni, da so bili slepo pokorni 

, hlapcem vojakov sodnjega u-
radnika opata v Parizu, ki je 
bil kardinalov služabnik. 
; Toda kardinalov* skušnja še 
m bila končama. Prisiljen je 
bH, da spije kelih grenkobe do 
dna. Prav pod sedežem, kjer 
je bil nameščen Jakob Kopeno-
le, se je vsedel neki berač, raz-
capan in umazan. Kopenole ga 
opazi, ga prijateljsko potrpa po 
rame h in se začne z njim me-
niti ko s starim znancem. T a 
dogodek, ko se je menil flan-
derski poslanec z navadnim 
beračem, je vzbudil tako vese-
lje po dvorani, da je celo kar-
dinal pogledal, kaj se godi. K o 
pa vidi« da se poslanec meni 
z beračem, takoj ukaže nadzor-
triku dvorane: 

"Gospod nadzornik, vrzite 
tega berača iz tega prostora!" 

^Pri moji časti, gospod kar- I 
dmal," zakliče Kopenole, " ta 
berač je moj prijatelj." 

Kardinal se vgrizne v ust* ! 
nice. Obrne se proti svojemu 
sosedu, opatu in reče: "Res 
prijazni ljudje so ti Flanderci, 
ki M prišli s tako oliko nazna-
njat poroko njih vojvode s 
francoskim kraljevim sinom." 

" V a š a eminenca," odvrne 
opat, "mečlje svojo kulturo 
pred flanderske pujske 1 Mar-
garitas ante porcos!" 

"R«ci raje," odvrne kardinal 
z nasmehom, "porcos ante 
Margarita m.*' 

V e s kardinalov dvor se lo-
mi v krčeli radi smeha, ki so 
ga povzročile kardinalove be-« 
sede. 'Kardinal je bil pa tudi 
zadovoljen, 'ker si je zmislil 
taki fino šalo. 

Ubogi Peter Gringoire je pa 
medtem čakal ugodnega ternu-
tka, kdaj se b o ljudstvo toliko 
pomirilo, da se bo lahko nada-
ljevalo z njegovo igro, katero * 
je imenoval "čudež"'. Konečno 
je vendar nastal še precej do-
ber mir. Tudi kardinala so o- , 
pozorili, da se mora vršiti ne-
kaka predstava, in ker bi kar-
dinal raje ka j druzega delal 
kot zabaval flanderske poslan-

< ce, te neotesane svinje, kdkor 
^fce je izrazil, je dal z r6ko zna- I 

menje, naj se začne s predsta-
vo. Toda Gringoire ni . lolgo »• 

. govorili nerazumljive besede, 

. potem pa začne s hresčečim 

. g lasom: 0 

t "Gospodje meščani in «tano-
. valci Parii/a, pri Bogn, j a z ne 
i v e m , zakaj smo tukaj 1 T a m 
j spodaj na onih deskah vidim 

nekaj glumačev, ki so navidez 
i pripravljeni za tepei . Ne vem, 

mogoče vi to imenujete čudež, 
pa naj bo kar hoče, zabavno 
že ni! Obkladajo se eden dru-
zega z jeziki. T « čakam že en 
Četrt ure za prvi udarec, ,toda 
vse zastonj. Pri zlodju, posJa-
ti bi morali po pretepače v 
London ali Brusel, pa bi pa-
dali tukaj udarci, da bi jih sli-
šalo pol Pariza. N o in koneč-
no? Kaj so mi obljubili? Da 
vidimo praznik, praznovanje in 
volitev papeža norcev. Pa ka-
kor se mi vidi, vi Pariza ni se 
ne razumete mnOgo na tako 
stvar. Pri nas se »zbere ljud-
stvo in kdor med ljudstvom 
ima najgrši obraz, ta postane 
papež za isti dan, ko imajo 
norci svoj praznik. In, pri zlo- , 
dju, dovolj grdih obrazov je 
med to množico, da lahko i«to 
storimo kot pri nas v Ghentu." 

T a igovor je žel velikansko 
navdušenje pri zbrani množici. 
Vse je kričalo in pritrjevalo 
govorniku. Gingoire s< je tu-
di moral udati v svojo usodo 
in molčati. 

Tretje poglavje. 

Kvazimodo. 

-Kakor bi trenil, je bilo vse 
pripravljeno, da se spolne Ko- , 
peno-lov načrt. Meščani, učen- , 
ci in odvetnikovi pisarji so za-
čeli s pripravami. Udrli so 
proti »sosednji čumnati dvora-
ne, -kjer so ubili majhno okno ( 

nad vrati. Skozi to okno bi 
moral vsak, ki se hoče udele- i 
žiti kontesta, vtakniti svojo 
glavo in kolikor m o g o č e spa-
čen obraz pokazati občinstu. j 
V nekaj minutah je bil čumna- i 
ta že polna ljudij, ki bi se ra-
di udeležili kosanja grdih obra- » 
zov. Za njimi so zaprli vrata. 

Kopenole je <pa urejeval, ; 

nadziral in vodil vse. Kardi- i 
nalu se burke niso izdele ume- < 
stne, razlitega je s svojim dvo-
rom tudi odšel. T e m večje ve-
selje je pa zavladalo me mno-
žico. Vse je nestrpno pričako- < 
valo. 

Maske se prikažejo. Prvi o- , 
braz, ki se stegne skozi odpr- < 
tino, je imel rudeče oči, širo- , 
ko zijajoča usta, čelo pa na- |< 
gubančano kot huzarske čake , 
Napoleonovih huzarjev. Pri- , 
kaže se drugi in tretji obraz. 5 

Smeli in kričanje sledi vsake-
mu. Orgije so postale čimda-
lje bolj divje, Prave bakanali-
se so začele prevladovati. No-
benega razločka ni bilo več 
meti navzočimi. Velika dvorana 1 

je bila en sam prostor veselja , 
in divjanja. Grdi, -spačeni obra-
zi pa, ki so se od časa do ča- i 
sa prikazovali pri odprtini sp , 
pa še pomnoževali divjoto ljud- ] 
stva. Naenkrat pa zagrmi kot 
bi treščilo po dvorani, ljudtje 
kar norijo veselja, b e g a j o sem- j 
•tertja, skačejo, eden druzega 
se tbjemajo. Izvoljen je bil pa- j 
pažev norec. ' H u r a , Intra, hu- 1 
ra!" so kričali ljudje od vseh 
stranij. < 

In res. v tem trenutku se j 
je poka'za.1 čudež vse grdobe j 
pri o/k en ski odprtini. Vsi prej-
šnji obrazi, naj so bili še ta- « 
ko grdi kot Belcebubovi, niso ( 
bili niti primera s tem obra- I 
zoni, ki se je sedaj pokazal. ] 
Celo mojster Kopenole sam je \ 
moral aplavdirati. In mi mora- ; 
mo sami priznati, da kaj tace- j 
ga nismo pričekovali. Niti po- j 
skusili ne bodemo, da bravcem r 
predočimo ta ostoudni )kačji i 
nos. u§ta kakor podkev, majh- i 
no leyo oko," ki je bilo zara- > 
ščeno s trepalnicami, velikimi > 
kot peteršilovo listje, dočim je ( 
bilo desno oko popolnoma za- I 
lito z debelo žilo, niti ne more- i 
mo opisovati nerodne zobe, t i -1 

, so bili postavljeni v ustih ka- j 
jkor topovi v kaki trdnjavi; c 

I mešanica jeze, čudeža, melan-
I holije. Predstavljajte si tako 

Priznanje je bilo soglasno, 
i Množica je hitela proti mali 
I čumna ti. V triumfu prinesejo 

srečnega papeža norcev ven. 
iScdaj so ljudje lahko šele na-
tančneje ogledali to postavo. 
Njegova velikanska glava je 
bila pokrita z rudečimi koci-

' nami. Na hrbtu je imel grbo, 
ki se je pa uravnavala z izrast-

, kom na prsih. Noge j e pa imel 
tako čudno zverižene skupaj, 
da se niso stikale nikjer drugje 

1 kot pri kolenih, in če bi ga 
kdo pogdedal spredaj, bi se ta-
koj spomnil na dva srpa, ki sta 
združena v držalih. N j e g o v e no 
ge so bile velikanske, njegove 
roke pa grozne. Toda pri vsem 
tem spačenem telesu je gledala 
iz te osebe moč. živahnost, 
korajža. Zigledal je k a k o r ve-
likan, ki je bil zdrobljen na ko-
se in za silo skupaj sestavljen. 

In ko je ta človeški Ciklop 
se prikazal na vratih čumnate, 
miren, debelušast, skoro tako 
iirok kot debel, ga je prebival-
stvo talkoj spoznalo po njego-
vi suknji, ki je *bila pol rdeča, 

pol vijolčasta, opremljena s 
srebrnimi zvonci. Takoj , ko ga 
množica zagleda, začne kriča-
ti: " K ^ z i m o d o , zvonikar 
Notre D a m e ! Kvazimodo, gr-
bec Notre D a m e ! Kvaz imodo 
r/. enim očesom! Hura! Hura! ' 
Ubogi človek, kakor se je zde-
lo, je imel dovol j priimkov. 

"Ženske naj zakrijejo svoje 
obraze!" zakričijo dijaki. In . 
res so se ženske pokrile s svo-
jimi rutami. 

" O j ti grda opica!" je za-
kričala ena izmed njih. 

"Hudoben mora biti, (kakor 
je grd," kriči druga. ( 

" T o je hudič sam," zakriči , 
tretja. 

4'Jaz živim blizu cerkve 
Notre Dame. pa ga vedno vi-
dim plezati po strehi," pristavi 
četrta. 

"Zadnjo noč je prišel na mo-
jo streho in se mi je skozi o-
kno posmejal v sobe. Grozno 
sem bila prestrašena." 

" V zvezi je z čarovnicami 
in s hudičem. Sam Satan je ." 

" F u j i " 
Možje so pa bili silno ve-

seli. Nihče pa tudi ni moge 1 

ustaviti njih pritrjevalnega kri-
ka. Kvazimodo pa še vedno 
stoji ob vhodu čumnate in ža-
lostno zlobno gleda po mno-
žici. Bil je preneumen, da bi 
razumel vse to, kar se godi 
okoli njega. Neki močan dijak 1 

pride 'bližje k njemu in se mu 
posmeje v obraz. K v a z i m o d o 
•ga pa prime in ga vrže kakih c 

dvajset čevljev od sebe. ; 

Mojster Kopenole, ki je bil r 

ves začuden radi te silne mo- ( 

či pride bližje čudnemu zvo- J-
nikar ju in zakliče: "Pr i zlodju t 
iSveti oče ! No, glej ga, ti si 1 

najboljša vrsta grdobe, kar r 

sem jih videl na svetu Ti pac r 

zaslužiš, da si papež norcev." r 

s 
In tko tako govori, Kopenole 

potraplje Kvazimoda po rame- l 
nih. K vazi mode se ne gane. 
Kopenole pa nadaljuje: " M o j 
izvrstni človek, rad bi kaj go-
voril s tefcoj, pa naj me tudi 
velja deset cekinov." 

Kvazimodo ne pdgovori . 
" K a j ? " kriči prodajalec noga-
vic, 'ali si g luh?" In v resnici, 
Kvazimodo je bil gluh. 

Neka stara žena pove Ivo- r 

penolu, da je Kvazimodo gluh. 
" H a ! " reče Janez Mulin, "to r 

je zvonikar mojega brata! Do- 8 

bro jutro, Kvaz imodo!" n 
"On lahko govori, kadar ho-

če," omeni stara žena. "Gluh 
je pa postal, ko je zvonil z s 
zvonovi. O n ni mutast." s 

Sedaj so se pa pridružili vsi s 
šolarji, lakaji, odvetniški pisa- p 
$i in meščani sploh. Priprav- s 

Ijali so tiaro in obleko za pa-
peža norcev. Kvazimodo si je u 
mirno pustil dopasti vse, kar n 
so 7 njim počeli. Potem so ga p 
pfosili, naj se vsede na posebej t 
pripravljeno nosilnico. Dva- k 
najst uradnikov društva norcev S 
ga je »dvignilo na svoja rame- b 
na, in nekako zaničevalno sla-
vlje se ga je polastilo, ko je 
videl pod svojimi nogami glave 
dobrih, brhkih in lepih mož. 
I\>tem se je pa vsa procesija 
qapotila po dvorani, okoli ga-
lerij in po notranjosti palače, 
predno je začeta paradirati po s 
cesti, kakr fk bila" stara nava- r 
da na »a d a n , • „ 

[. Esmeralda. 

dvorane, st ije počutil Peter 
[: Gringoire bolj zadovoljnega. 
11 Nekoliko ljudij je še večino! 
° ostalo v prosti dvoraqi, da je 
l* imel Peter nekoliko upanja, da 
l~ se* bo njegova igra nadaljevala.* 
L In baš se je Peter živahno po-; 
c govarjal z nekaterimi navzoči-
" mi, ko zakriči eden izmed 

njih: 
'Tovariši! Esmeralda je ty-

1 kaj I" * 
In ta klic je povzročil ču^ 

6 dežen slučaj. Vsi, ki so bili še 
1 v dvorani, so hiteli proti ok-

nom, skušali gledati na cesto, 
1 in pri tem so neprestano po-
5 navijali: Esmeralda, Esmeral-
5 da! 
1 " K a j neki mislijo z Esme-
1 raldo?" reče Gringoire. k o v 
* obupu vije svoje roke. ' 'Sve-
" ta nebesa, zdi se mi, da bo-

dejo ljudje sedaj pri oknih ven 
* plezali." 
* In da je bil obup za Petra 
' še večj i , so mu konečno tudi. 
* njegovi igralci pobegnili iz 

odra in zajed no odnesli s seboj 
edino lestev v dvorani, da so 

' z njeno moč pomočjo prišli do 
5 okna. 
1 Gringoire je bil poražen. T o -

da umakniti se ni hotei takoj 
kakor se ne umakne general, 
ki je bil na bojišču poražen, 

\ dokler ni posekan njegov za-
dnji vojak. "Res, lepa četa os-
lov in bedakov so ti Parižani!" 
je momljal z ustmi. "Prišli so, 

! da gledajo čudež, pa nečejo 
1 čakati konca. Zanimali se bo-

dejo za vse: za berače, za 
kardinale, <za Kopenola, za 
Kvazimoda. Oh, resnica je, da ; 
pesniki nimajo sreče na svetuj ti 
In pomjslitet leteli so za <kli- J 
cem "Esmeralda". K d o neki je j 
ta Esmeralda? • G o t o v o mora j 
biti kaka ciganka." 

• • -i 

DRUGA KNJIGA. 

Prvo poglavje. 

I z dežja pod kap. 

•V mdsecu januarija postane 
kmatu tletna. Temnilo se je že, 
ko je zapuščal Gringoire pala-
čo. Za njega je bila tema jako 
pripravna, ker je z njeno po-
močjo lahko našel kako sa-
motno ulico, kjer je nemoten 
komponiral svoje pesni. In res, 
nyoroslOvje in filozofija je . 
bila njegova edina prijateljica. • 
Niti vedel ni, kje bo nocoj spal. 
K načelniku mesta Pariza se 
ni drznil. Njemu je bil dolžan 
dvanajst cekinov za obleko, 
katero so porabili njegovi igral- | 
ci. In Peter Gringoire ni imel 
vsega skupaj niti enega ceki- ^ 
na, če prištejemo v to gospo- -
darstvo njegove hlače, spodnjo i 
obleko in klobuk. In tako ne-
kaj časa, premiš-ljuje, k je bi si 1 
^bral bolje prenočišče nocoj, 
namreč na kateri cesti, se spo- i 
mni, da ima neki državni svet-
nik izvrstno hišo, z mnogimi ( 
stebri v ospredju, ki so bili kaj 
prikladni za nočno počivališče. ^ 
Zahvalil se je zajedno previd-
nosti, da iga je pripeljala na j 
tako modro pot, da si izbere 
prostor, k jer vsaj lahko svojo -
glavo položi k počitku. 

Obrne torej naj prvo proti 
mostu sv. Mihaela. Dečki so ^ 
tekali po cestah in »zažigali u-
metalnc ognje ter spuščali v 
zrak treskalice. " Z l o d e j vze-
mi ogenj ," kolne Gringoire, » 
in svoje korake nameri proti * 
mostu Zamenitve. Gre mimo 
sodntje, kriminalne in civilne, 
mimo parlamenta, proti viso- ^ 
kemu zidovju kraljevih vrtov, -
T a k o je dospel na zapadno j 
stran mesta. Bil je ves zami- J 
šljen v svoje igre in modro- f 
slovja. Iz te zamišljenosti ga | 
pa zbudi razstrelba. Gringoira J 
strese. "Pr i z lodju ," mrmra, J 
"če se že res ne morem nikjer | 
umakniti tem norcem, da bi | 
me ne zalezovali, tedaj se pa I 
podam v sredo med nje, proti j 
trgu Grcve, k j e r vsaj priča- j 
kujem, da so zakurili kak o- j 
genj, da me ogre je in da do- | 
bim ostanke kakih kopiji, da J 
z njimi« napolnim prazen želo- J 
dec. | 

s | 
Dslje prihodnjič. 

I 
, J 

Vsak trgovec bi moral imeti I 

računske K s t i i ^ ^ ^ ^ g naredi j I 

gov ina se radi smrti g o s p o d a r -

trjJ *** ^ I vanka P i rnat , 

I*| (78) 3 5 " S t C la i r a v e . 
0 i : 

a Severov* idravila odpravijo bo-
L* lesni in jflisdrKqfejo proč. 

rt; ; ; ! 
1-

d Severov 
i Želodčni 

4 Grenčec: 
^ I (Severa'* Stomach BHtar«) 

:- j napravi ilaat, 
>, \ i pospeiuje prebavo, 
>- !! povečaprilikovanje, 
- j! povrne čil ost. 

\\ n 
Je aploina tonika nenavadne j „ 
vrednosti v vaeh slučajih, kjer j j 

V se pojavlja sploina ala <oat. 
. Cena $1.00 i ! 

• t ; I 
* ji ] j 

H Kašelj pomeni9 j j 
\ j ! da je nekaj nepravilnega t nei- i 
1 j ! nim dihalnim ustrojem • grlom j ! 
I U sapnikom ali plučam Kaielj j| 
j j [ pripravi pot sa bolj resne plju- i I 
y j j čne bolesni, ampak te se lahko ] | 

H preprečajo s rabljenjein 
5 jj jI 

11 Severovega Bal-1| 
i i; zama za Pljuča 
' j \ (Seven's Balzam f«r Lun ji ) 

' 1! !! 
. i t Ta teti in ozdravi bolne pljuča , I; 

\ ( Kazrečii sluze, prepreča kalcij, i 
, j I Naredi dihanje lahko. 

Cena 25 in 50c ' | 

1 !i t ] j Duino in telesno onemogli da {i 
l jj se komaj gi Ijete? Čezmerno 
n i! i delate? Ali so vaii fivci slabih if 
•j "i \ _. . . . II 

,[ Ti jočejo za il 

"i i 
; i i Severov • 

|| Nervoton 
(Severi* Nervoton) j j 

SI H 
To je pravo zdravilo in tonika | J 
sa Vaie oslahele iivcc. Poma j J 

4 i galobo celemu ustroju. Kupite H 
] | steklenico danes j i 

Cena $1.00 j j. 
\ i n ! , — — « — m m m m m m m m m m m ^ ^ m , ( 

Prodajajo jih vsi lekarniki 
Zdravniški svet zastonj. 

i B T T M J ^ c ^ T ^ ^ ^ ^ a ^ ^ ^ 

New York Dry 
Cleaning Co. 

Kos & Kunstelj Bratje. 
Čistimo in l ikamo vae m o i k e in ( 

ženske ob l eke p o z m e r n i h cenah , 

I 
M o i k e o b l e k a ^ j 2 5 

Ž e n s k e o b l e k e ( 4 O C 
o d 4 > I m C O 

$t.oo 
Ž e n s k e k i k l j e ^ A 7 C 1 

o d 4 > U . i D 

Ž e n s k a d o l g a ft ft 
kr i la o d I s U U 

M o l k e o b l e k e ^ ft E f t 
l i k a n j e p o $ U > 9 U I 

Čista, poštena in hitra postrež-
ba. Pripeljemo t lago na dom 

Svoji k svojim. ] 

NEW YORK DRY CLEANING i 
COMPANY. ] 

| 
6428 St. Clairav. blizu Addison. 

fvftŠlzOBJE 
I I 

* Najboljše zobozdravniStvo, J -
J katero pismen o garantiram J 

t PO NAJNIŽJIH CENAH. I , 
f BREZ BOLEČIN. f ^ 

S Dr. L S. Rubin;' 
I I 
i D e r e f < 

I z o b e V C 

I b r e z 

b o l e č i n . J i 

J 5506 ST. CLAIR AVE. J | 
jf ^ ( 

\ m Odprto irrcer uo o.ovr -m , 

S »-«1 »»«kdo«io potreb«, • T«JiU ta ...I, pU.ro, spteovaaje 
J »oskSkih plecn In fesko se po.t.ne amsrlkaaslil drftavUaa. Vrhutr«* k^tga J 
* tm* dOEdaJ sto v. la «•«!. slov. slovar. K^lg* trtfoiaokasmo v £ 
J platnu T«IW> (ud SSO atraal) sta«« « a OO ta K dob« prli 

f V. J. K U B E L K A , M V. M SL, N«w Tat, N. f. | 
J Bdtao ta aajveltl« aalointttTO slov. aa«1. la raifdk slor. knj m, PUite pocentk. S f. 

Slovenske trgovine. 
S L E D E Č E T R G O V I N E P R I P O R O Č A M O R O J A K O M : 

i * 

S A L O O N I : 

JOS K O Z E L Y , 
4734 Hamilton ave. 

MIKE S E T N I K A R , 
6131 St. Clair ave. 

JOHN K R 0 M A R , 
QQ8 E. 63rd S t 

LOV. P E T K O V S E K , 
965 Addison Rd. 

A N T O N 2 A K R A J S E K , 
991 E. 64th St. 

PRIMOŽ KOGOJ, 
0̂06 St. Clair ave. 

JOHN Z A L A R 
6120 St Clair ave. 

F R A N C E S L A U S C H E 

6121 St. Clair ave. 

F R A N K Z A K R A J Š E K , 
1029 E. 61st St. 

JOE NOSSE. 
1226 E. 55th St. 

JOS. K A L A N , 
6101 St. Clair ave. 

A N T O N KUHELJ, 
3822 St. Clsjjr ave 

F R A N K tt^RCA. 

1287 E. s f h Sr. 

JAKOB feNC, 

5363 Sf. Clair Ave. 

SLOVENfSKA GOSTILNA, 

3855 St. Clair ave. 

JOHN GRDINA, 

6025 St .Clair, ave. 

JOS. Z A L O K A R , 
S99- Addison Rd. N. E. 

JOSIP BIZJAK, 
6026 St. Clair ave. 

M A T H ! H R A S T A R 
5920 St. Clair ave. 

JOHN MAJZELJ 
6128 Glas ave. 

FILIP E P P I C H 
5301 St. Clair ave. 

JOHN C I M P E R M A N , 
1259 Marquette St. 

FR. K M E T , 
3922 St. Clair ave. 

J. K R A L L 

961 Addison Road. • 

A. P O L Q N I C H 

8100 Union ave. 

K. A R M B R U S T E R , 

6400 St. Clair ave. 
• • — " • m 

Vino in žganje na debelo, 
T H E O H I O B R A N D Y 

D I S T I L L I N G CO. ' 

6102 S t Clair avo. 

JOS. M E D E N , 

1063-1065 E. 61st S t 

GROCERIJE. 

P R E V E Č & PEKOLJ, 

1293 E. 55th Stt. 

R. C E R K V E N I K 
1115 Norwood Road. 

JOHN K U H A R , . 
3830 St. Clair ave. 

MRS. J. SKEBE, 
960 E. Collamer S t 

ČISTILNICA O B L E K 

F R A N K M R V A R 

1336 E 55 St-

Slovenska izdelovalnica 
smodk. 

JOHN B R E S K V A R 
1364 — E. 36 St. 

BRIVNICE. 

F R A N K 5KERJANEC, 

6124 St. Clair ave. 

MESNICE. 

OGRINC Sc A N Ž L O V A R , 

6124 Glass ave. 

F R A N K VESEL, 

4034 St- Clair ave. 

MESNICA IN GROCERIJA. 

JOS F U R L A N 

1604 E. 81 S t 

ČEVLJARSKE PRODA-

J A L N E : 

F R A N K SUHADOLNIK, f 

6 t07 St. Clair ave. 

F R A N K B U T A L A 
6220, St. Clair ave. 

1 * 

KROJAČI 

JOSIP GORNIK, 
St Clair av'e. ; f J 

JOHN GORNIK, 
,d|0s St. Clair ave. 

ANDREJ JARC M 
61 ro St. Clair ave. 

B E L A J & MOCNIK 
6205 St. Clair ave. i * 

1* * 

BANČNI Z A V O D I > 
F R A N K SAKSER Co., 
podružnica, A. Bobek poslovd. 
6104 St. Clair ave. 

T O B A K IGRAČE in C A N D Y 

S T A T I O N E R Y . 

GEO. BOŠTJAN, 

6010 St. Clair ave. 

M. E R M A K O R A 
6116 ST. Clair ave. 

ŽELEZNINA — P O H I Š T V O 

L t d . 

A N T O N GRDINA, 
6127 St .Clair ave. 

JOSIP ŽELE. 
610» — 10 S t Clair ave. 

T R G O V I N E Z MODNIM 

BLAGOM. 

JERNEJ KNAUS, 

6129 St Clair ave. .. 

A N T O N L O G A R , 
3837 St, Clair ave , 

JOHN GRDINA, 
6111 St. Clair, ave. 

F R A N K J. TURK, 
1361 E. 55th S t 

M. MARESIC 
4322 St. Clair ave. 

I Z D E L O V A L N I C A MEH-

KIH PIJAČ. 

JONH P O T O K A R , 

4126 St. Clair ave. 

K O N T R A K T O R J I 

S A T K O V I C B R A T A , 

1129 N O R W O D Rd. 

L E K A R N A 

Slovenska lekarna 
6036 St. Clair ave. 

Slovenska trgovina ienskib >: 

slamnikov in klobukov poseb- . 
noat je oprava nevest. 

ROSI S T A N K O , 
6303 St. Clair ave. 

Trgovina z moško opravo in 
čevlji 

F R A N K K E N I K , 
6301 St. Clair ave. 

* ^ ' v M j H i 

URAR IN Z L A T A R . 

F R A N K C E R N E 

6034 St. Clair ave. 

A N T O N SAMSON 
6209 St. Clair ave. 

Department store 

A N T O N K A U S E K 
6202—6204 St. Clair ave. 

To so sami slovenski trgovci, katere slovenskemu ob-
činstvu' v naši naselbini priporočamo. Pa tudi rojaki po 
drugih naselbinah se lahko poslužujejo teh naslovov, in ka 
dar rabijo, naj pišejo na enega teh trgovcev ki jim b o 
drage volje postregel. Upamo, da se njih sgasi še več. ki do I 
nedai niso oglašem. N*tančneia pojasnila dobite v ur̂ rt 

• t „ n , e , , n C lair s v f . ' ^ MStVU pIJ 9 4 jL 


